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Quali componenti
devono essere antideflagranti ?

Il diagramma riportato qui sotto descrive un tipico si-

stema di areazione e mette in evidenza quei compo-

nenti elettrici che vanno installati in zona Ex. Provate 

a guardare il vostro progetto partendo dal presupposto 

della sicurezza nelle zone a rischio di esplosione. Se 

sentite la necessità di confrontarvi o consultarvi con 

un professionista del campo, la Schischek è a vostra 

disposizione per discutere con voi quei punti che vi 

rendono dubbiosi. Una breve consultazione nelle pri-

me fasi di progettazione può farvi risparmiare tempo e 

denaro, senza contare la sicurezza con cui potrete poi 

affrontare gli sviluppi successivi.

Per la selezione dei componenti antideflagranti, è 

necessario conoscere in quali aree di installazio-

ne può generarsi un‘atmosfera esplosiva. Le au-

torità responsabili per la classificazione delle aree 

esplosive determinano le zone Ex, dando anche 

l‘indicazione e le condizioni del tipo di materiale 

esplosivo, che permettono di selezionare adegua-

tamente i componenti antideflagranti da utilizzare. 

Con i prodotti Schischek questo è semplice perchè 

tutti i componenti sono certificati in accordo ai più alti 

standard di sicurezzza – naturalmente in accordo alle 

norme ATEX!

Attuatori per la tecnologia dell‘aria

Misurazione e controllo

Attuatori per la tecnologia dei fluidi
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*AS = Area sicura
() = su richiesta
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RedRun  dim. „S“   500… 10.000 N   senza ritorno a molla 10     	 
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InCos-A   trasduttore per sensori passivi, liberi da potenziale, modulanti (non Ex) 18 	 	 	 	 	 	 

ExLine  trasduttore per sensori ExSens passivi, liberi da potenziale, modulanti 19       

ExSens  sensori passivi modulanti per temperatura, umidità, pressione 19 () ()  () 	 

Ex - sensori, binari (temperatura, umidità, pressione)
Gamma sensori binari         20
ExBin-P  pressione/pressione differenziale     0…  5.000 Pa 21 	 	 	 	 	  
RedBin-P  pressione/pressione differenziale     0…  5.000 Pa 21     	 
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InBin-FR  termostato antigelo     -5…  +15 °C (non Ex) 22     	 	 
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RedBin-N  monitoraggio cinghia di trasmissione   0… 10.000 G/min 23     	 
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ExBin-D  termostato di temperatura e umidità per sonde ExPro-B… 24   	 	 	 

RedBin-D  termostato di temperatura e umidità per sonde ExPro-B… 24   	 	 	 

InBin-D  termostato di temperatura e umidità per sonde InPro-B… (non Ex) 24   	 	 	 	 

ExPro-B…  sonde digitali per termostati/ igrostati per sistemi HVAC  25   	 	 	 

InPro-B…  sonde digitali per termostati/ igrostati per sistemi HVAC (non Ex) 25   	 	 	 	 

ExBin-A   moduli per il controllo di 1-5 sensori binari ExSens, passivi, liberi da potenziale  26 	 	 	 	 	 

RedBin-A   moduli per il controllo di 1-5 sensori binari ExSens, passivi, liberi da potenziale 26 	 	 	 	 	 

InBin-A   moduli per il controllo di 1-5 sensori binari, passivi, liberi da potenziale (non Ex) 26 	 	 	 	 	 	 

ExLine  modulo a contatto pulito per sensori binari ExSens, passivi, liberi da potenziale 27       

ExSens  sensori binari, passivi per temperatura, umidità, pressione 27 () ()  () 	 

Ex - elettromagneti blocca porte   
ExMag elettromagneti bloccaporte con forze 650, 1.300, 2.000 N 28   	 	 	  
Ex - componenti   
ExComp  vari componenti Ex, es. interruttori, pulsantiere, …  28  	 	 	 	 

           29  
Antideflagrante in accordo alla norma ATEX 94/9/CE   30  
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Tabella di selezione-nomenclatura Ex        32
Antideflagrante informazioni di base        33-34
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ExMax 90° attuatori Ex a un quarto di giro dimensione „S“ per zone 1, 2, 21, 22

ExMax-…

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB

II 2(1) G Ex d [ia] IIC T6
II 2(1) D Ex tD [iaD] A21 IP66 T80 °C

ATEX 94/9/CE
IEC-Ex

Funzioni basilari per gli ExMax-.. dimensione „S“
24…240 VAC/DC •  auto-adattamento dell‘alimentazione
Fino a 5 differenti velocità motore selezionabile in campo •
Angolo di rotazione 95° (5° di pretensionamento) •
100% protetto da sovraccarico, custodia in alluminio  •
Grado IP66, cavo ~ 1 m, -40...+40°C/+50°C, resistenza   •

 integrata, azionamento manuale semplice
Foro doppio quadro 12 × 12 mm •
Dimensione (l × p × h) 210 × 95 × 80 mm •

Descrizione
Gli ExMax sono progettati, secondo il modello, per l‘auto-
mazione di serrande di regolazione, tagliafuoco, fumi, 
controllo della portata, così come per le valvole a sfera, 
a farfalla e altre valvole ad un quarto di giro.

Consegna: 
1 attuatore, cavo ~ 1 m, chiave a brugola per l‘aziona-
mento manuale semplice, 4 viti.

Dimensione „S“

ExMax-  5.10   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec.  - On-off, 3-pos   -   -  S
ExMax-15.30 15 Nm / 30 Nm 3/15/30/60/120 sec.  - On-off, 3-pos  -  -  S
ExMax-  5.10-S   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec.  - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S
ExMax-15.30-S 15 Nm / 30 Nm 3/15/30/60/120 sec.  - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S
ExMax-  5.10-Y   5 Nm / 10 Nm 7,5/15/30/60/120 sec.  - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S
ExMax-15.30-Y 15 Nm / 30 Nm 7,5/15/30/60/120 sec.  - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-d attuatori a un quarto di giro senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

ExMax-5.10-F   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos   -  -  S
ExMax-   15-F 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - -  S
ExMax-5.10-SF   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - 2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S
ExMax-   15-SF 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - 2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S
ExMax-5.10-YF   5 Nm / 10 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S
ExMax-   15-YF 15 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S
ExMax-5.10-BF   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) S
ExMax-   15-BF 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) S

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-d attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

ExMax-15-F1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off	 	-		 -	 S
ExMax-15-SF1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off	 -	 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 S
ExMax-15-BF1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off	 -	 Connettore	Ex-i	per	FireSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 S

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-d attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla a 1 sec. per applicazioni Offshore, da 24 a 240 VAC/DC

ExMax-…VAS Dimensione „S“, custodia in acciaio INOX AISI 316, alcune parti nichelate
ExMax-…CTS Dimensione „S“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate 
ExSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adatto per attuatori ExMax-...
ExBox-3P Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos      
ExBox-3P/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos + 2 cavi per micro ausiliari esterni modello ExSwitch
ExBox-Y/S Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni
ExBox-Y/S/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni + 2 cavi per micro esterni
ExBox-BF Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 1 cavo, per tutti i modelli ExMax-...-BF
ExBox-…/VA Scatola di derivazione Ex-e, custodia in acciaio INOX AISI 316 L, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio
ExBox-…/CT Scatola di derivazione Ex-e, custodia con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio
MKK-S Staffa di fissaggio per scatola di derivazione ...Box per il montaggio diretto ad attuatori ...Max... dimensione „S“
MKK-S/VA Staffa di fissaggio, in acciaio INOX disponibile per modelli ExBox...VA
KB-S Adattatore per perni tondi Ø 10 mm fino a 20 mm e perni quadri da 10 mm fino a 16 mm, staffa inclusa, per tutti gli attuatori ...Max-... dimensione „S“
HV-SK, HV-SL Azionamento manuale, per attuatori …Max-... dimensione „S“. HV-SK=versione corta, HV-SL=versione lunga per configurazioni con ...Box/Switch
AR-12-xx Riduttore foro 12 × 12 mm per perni quadri 11 mm (modello AR-12-11), 10 mm (modello AR-12-10), 8 mm (modello AR-12-08)
D-F-…S Adattatore con flangia secondo norme DIN EN 5211 per valvole a farfalla e a sfera per attuatori dimensione „S“
ExPro-TT-… Termofusibile per serranda tagliafuoco, attivazione a 71°/ 72°C, cavo m. 1, componente adatto solo per attuatori ExMax/RedMax-…-BF!

Modello Dati tecnici

Accessori

Antideflagrante Caratteristiche ExMax - ... dimensione „S“
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ExMax 90° attuatori Ex a un quarto di giro dimensione „M“ per zone 1, 2, 21, 22

ExMax-…

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB

II 2(1) G Ex d [ia] IIC T6
II 2 G Ex d ia IIC T6

II 2 D Ex tD A21 IP66 T80 °C
ATEX 94/9/CE

IEC-Ex

Funzioni basilari per gli ExMax-.. dimensione „M“
24…240 VAC/DC •  auto-adattamento dell‘alimentazione
Fino a 5 differenti velocità motore selezionabile in campo •
Angolo di rotazione 95° (5° di pretensionamento) •
100% protetto da sovraccarico, custodia in alluminio •
Grado IP66, cavo ~ 1 m, -40...+40°C/+50°C, resistenza   •

 integrata, azionamento manuale semplice
Foro doppio quadro 16 × 16 mm •
Dimensione (l × p × h) 287 × 149 × 116 mm •

Descrizione
Gli ExMax sono progettati, secondo il modello, per l‘auto-
mazione di serrande di regolazione, tagliafuoco, fumi, 
controllo della portata, così come per le valvole a sfera, 
a farfalla e altre valvole ad un quarto di giro.

Consegna: 
1 attuatore, cavo ~ 1 m, chiave a brugola per l‘aziona-
mento manuale semplice, 4 viti.

Dimensione „M“

ExMax-50.75 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec.  - On-off, 3-pos   - -  M
ExMax-   100 100 Nm 40/60/90/120/150 sec.  - On-off, 3-pos  - -  M
ExMax-50.75-S 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec.  - On-off, 3-pos  - 2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M
ExMax-   100-S 100 Nm 40/60/90/120/150 sec.  - On-off, 3-pos  - 2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M
ExMax-50.75-Y 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec.  - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M
ExMax-   100-Y 100 Nm 40/60/90/120/150 sec.  - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-d attuatori a un quarto di giro senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

ExMax-30-F 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  -  M
ExMax-50-F 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  - M
ExMax-30-SF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  - 2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M
ExMax-50-SF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M
ExMax-30-YF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - M
ExMax-50-YF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - M
ExMax-30-BF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) M
ExMax-50-BF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) M

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-d attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

ExMax-30-F3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -			 -		 	 M
ExMax-50-F3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -			 -	 	 M
ExMax-30-SF3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 M
ExMax-50-SF3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 M
ExMax-30-BF3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -	 Connettore	Ex-i	per	FireSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 M
ExMax-50-BF3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -	 Connettore	Ex-i	per	FireSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 M

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-d attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla a 3 sec. per applicazioni Offshore, da 24 a 240 VAC/DC

Antideflagrante Caratteristiche ExMax - ... dimensione „M“

ExMax-...-CTM Dimensione „M“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate
ExSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adatto per attuatori ExMax-...
ExBox-3P Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos
ExBox-3P/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos + 2 cavi per micro ausiliari esterni modello ExSwitch 
ExBox-Y/S Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni
ExBox-Y/S/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni + 2 cavi per micro esterni
ExBox-BF Scatola di derivazione Ex-e per attuatori ExMax-... con 1 cavo, per tutti i modelli ExMax-...-BF
ExBox-…/CT Scatola di derivazione Ex-e, custodia con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio
MKK-M Staffa di fissaggio per scatola di derivazione ...Box per il montaggio diretto ad attuatori ...Max... dimensione „M“      
HV-MK Azionamento manuale, per attuatori …Max-... dimensione „M“   
AR-16-xx Riduttore foro 16 × 16 mm per perni quadri 14 mm (modello AR-16-14), 12 mm (modello AR-16-12)      
D-F-…M Adattatore con flangia secondo norme DIN EN 5211 per valvole a farfalla e a sfera per attuatori dimensione „M“     
ExPro-TT-… Termofusibile per serranda tagliafuoco, attivazione a 71°/ 72°C, cavo m. 1, componente adatto solo per attuatori ExMax/RedMax-…-BF!  

Modello Dati tecnici

Accessori
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RedMax 90° attuatori Ex a un quarto di giro dimensione „S“ per zone 2, 22

RedMax-…

Antideflagrante
zone 2, 22

gas + polveri
certificato PTB

II 3(1) G Ex nC [ia] IIC T6
II 3 G Ex nC II T6

II 3 D Ex tD A22 IP66 T80 °C
ATEX 94/9/CE

IEC-Ex

Funzioni basilari per i RedMax-.. dimensione „S“
24…240 VAC/DC •  auto-adattamento dell‘alimentazione
Fino a 5 differenti velocità motore selezionabile in campo •
Angolo di rotazione 95° (5° di pretensionamento) •
100% protetto da sovraccarico, custodia in alluminio •
Grado IP66, cavo ~ 1 m, -40...+40°C/+50°C, resistenza   •

 integrata, azionamento manuale semplice
Foro doppio quadro 12 × 12 mm •
Dimensione (l × p × h) 210 × 95 × 80 mm •

Descrizione
I RedMax sono progettati, secondo il modello, per l‘au-
tomazione di serrande di regolazione, tagliafuoco, fumi, 
controllo della portata, così come per le valvole a sfera, 
a farfalla e altre valvole ad un quarto di giro.

Consegna: 
1 attuatore, cavo ~ 1 m, chiave a brugola per l‘aziona-
mento manuale semplice, 4 viti.

Dimensione „S“

RedMax-  5.10   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  -  S 
RedMax-15.30 15 Nm / 30 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  -  S 
RedMax-  5.10-S   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
RedMax-15.30-S 15 Nm / 30 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
RedMax-  5.10-Y   5 Nm / 10 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA  -  S 
RedMax-15.30-Y 15 Nm / 30 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S 

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-n attuatori a un quarto di giro senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

RedMax-5.10-F   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  -  S 
RedMax-   15-F 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  -  S 
RedMax-5.10-SF   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
RedMax-   15-SF 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
RedMax-5.10-YF   5 Nm / 10 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -   S 
RedMax-   15-YF 15 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S 
RedMax-5.10-BF   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) S
RedMax-   15-BF 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) S

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-n attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

RedMax-15-F1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off		 -			 -	 	 S
RedMax-15-SF1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 S
RedMax-15-BF1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off		 -	 Connettore	Ex-i	per	FireSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 S

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-n attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla a 1 sec. per applicazioni Offshore, da 24 a 240 VAC/DC

Antideflagrante Caratteristiche RedMax - ... dimensione „S“

RedMax-...-VAS Dimensione „S“, custodia in acciaio INOX AISI 316, alcune parti nichelate       
RedMax-...-CTS Dimensione „S“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate    
RedSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adatto per attuatori RedMax-...     
RedBox-3P Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos      
RedBox-3P/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos + 2 cavi per micro ausiliari esterni modello RedSwitch  
RedBox-Y/S Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni 
RedBox-Y/S/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni + 2 cavi per micro esterni 
RedBox-BF Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 1 cavo, per tutti i modelli RedMax-...-BF       
RedBox-…/VA Scatola di derivazione Ex-e, custodia in acciaio INOX AISI 316 L, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio    
RedBox-…/CT Scatola di derivazione Ex-e, custodia con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio 
MKK-S Staffa di fissaggio per scatola di derivazione ...Box per il montaggio diretto ad attuatori ...Max... dimensione „S“      
MKK-S/VA Staffa di fissaggio, in acciaio INOX disponibile per modelli RedBox...VA       
KB-S Adattatore per perni tondi Ø 10 mm fino a 20 mm e perni quadri da 10 mm fino a 16 mm, staffa inclusa, per tutti gli attuatori ...Max-... dimensione „S“   
HV-SK, HV-SL Azionamento manuale, per attuatori …Max-... dimensione „S“. HV-SK=versione corta, HV-SL=versione lunga per configurazioni con ...Box/Switch   
AR-12-xx  Riduttore foro 12 × 12 mm per perni quadri 11 mm (modello AR-12-11), 10 mm (modello AR-12-10), 8 mm (modello AR-12-08)    
D-F-…S Adattatore con flangia secondo norme DIN EN 5211 per valvole a farfalla e a sfera per attuatori dimensione „S“      
ExPro-TT-… Termofusibile per serranda tagliafuoco, attivazione a 71°/ 72°C, cavo m. 1, componente adatto solo per attuatori ExMax/RedMax-…-BF!  

Modello Dati tecnici          

Accessori
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RedMax 90° attuatori Ex a un quarto di giro dimensione „M“ per zone 2, 22

RedMax-…

Antideflagrante
zone 2, 22

gas + polveri
certificato PTB

II 3(1) G Ex nC [ia] IIC T6
II 3 G Ex nC II T6

II 3 D Ex tD A22 IP66 T80 °C
ATEX 94/9/CE

IEC-Ex

Funzioni basilari per i RedMax-.. dimensione „M“
24…240 VAC/DC •  auto-adattamento dell‘alimentazione
Fino a 5 differenti velocità motore selezionabile in campo •
Angolo di rotazione 95° (5° di pretensionamento) •
100% protetto da sovraccarico, custodia in alluminio •
Grado IP66, cavo ~ 1 m, -40...+40°C/+50°C, resistenza   •

 integrata, azionamento manuale semplice
Foro doppio quadro 16 × 16 mm •
Dimensione (l × p × h) 287 × 149 × 116 mm •

Descrizione
I RedMax sono progettati, secondo il modello, per l‘au-
tomazione di serrande di regolazione, tagliafuoco, fumi, 
controllo della portata, così come per le valvole a sfera, 
a farfalla e altre valvole ad un quarto di giro.

Consegna: 
1 attuatore, cavo ~ 1 m, chiave a brugola per l‘aziona-
mento manuale semplice, 4 viti.

Dimensione „M“

RedMax-50.75 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  -  M 
RedMax-   100 100 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  -  M 
RedMax-50.75-S 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
RedMax-   100-S 100 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
RedMax-50.75-Y 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 
RedMax-   100-Y 100 Nm 40/60/90/120/150 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-n attuatori a un quarto di giro senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

RedMax-30-F 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  -  M 
RedMax-50-F 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  -  M 
RedMax-30-SF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
RedMax-50-SF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
RedMax-30-YF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 
RedMax-50-YF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 
RedMax-30-BF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) M 
RedMax-50-BF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  - Connettore Ex-i per FireSafe + 2 × EPU (v.s.) M 

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-n attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

RedMax-30-F3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -			 -	 	 M	
RedMax-50-F3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -			 -	 	 M	
RedMax-30-SF3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 M	
RedMax-50-SF3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 M	
RedMax-30-BF3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -	 Connettore	Ex-i	per	FireSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 M	
RedMax-50-BF3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -	 Connettore	Ex-i	per	FireSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 M	

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Ex-n attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla a 3 sec. per applicazioni Offshore, da 24 a 240 VAC/DC

Antideflagrante Caratteristiche RedMax - ... dimensione „M“

RedMax-...-CTM Dimensione „M“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate   
RedSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adatto per attuatori RedMax-...    
RedBox-3P Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos      
RedBox-3P/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos + 2 cavi per micro ausiliari esterni modello RedSwitch  
RedBox-Y/S Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni 
RedBox-Y/S/SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni + 2 cavi per micro esterni  
RedBox-BF Scatola di derivazione Ex-e per attuatori RedMax-... con 1 cavo, per tutti i modelli RedMax-...-BF       
RedBox-…/CT Scatola di derivazione Ex-e, custodia con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio 
MKK-M Staffa di fissaggio per scatola di derivazione ...Box per il montaggio diretto ad attuatori ...Max... dimensione „M“      
HV-MK Azionamento manuale, per attuatori …Max-... dimensione „M“   
AR-16-xx Riduttore foro 16 × 16 mm per perni quadri 14 mm (modello AR-16-14), 12 mm (modello AR-16-12)      
D-F-…M Adattatore con flangia secondo norme DIN EN 5211 per valvole a farfalla e a sfera per attuatori dimensione „M“     
ExPro-TT-… Termofusibile per serranda tagliafuoco, attivazione a 71°/ 72°C, cavo m. 1, componente adatto solo per attuatori ExMax/RedMax-…-BF!  

Modello Dati tecnici         

Accessori
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InMax 90° attuatori a un quarto di giro dimensione „S“ per area sicura

InMax-…
Gli attuatori InMax 

NON sono
antideflagranti
e solo per uso
in area sicura

IP66

Funzioni basilari per gli InMax-.. dimensione „S“
24…240 VAC/DC •  auto-adattamento dell‘alimentazione
Fino a 5 differenti velocità motore selezionabile in campo •
Angolo di rotazione 95° (5° di pretensionamento) •
100% protetto da sovraccarico, custodia in alluminio •
Grado IP66, cavo ~ 1 m, -40...+40°C/+50°C, resistenza   •

 integrata, azionamento manuale semplice
Foro doppio quadro 12 × 12 mm •
Dimensione (l × p × h) 210 × 95 × 80 mm •

Descrizione
Gli InMax sono progettati, secondo il modello, per l‘au-
tomazione di serrande di regolazione, tagliafuoco, fumi, 
controllo della portata, così come per le valvole a sfera, 
a farfalla e altre valvole ad un quarto di giro.

Consegna: 
1 attuatore, cavo ~ 1 m, chiave a brugola per l‘aziona-
mento manuale semplice, 4 viti.

Dimensione „S“

InMax-  5.10   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  -  S 
InMax-15.30 15 Nm / 30 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  -  S 
InMax-  5.10-S   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
InMax-15.30-S 15 Nm / 30 Nm 3/15/30/60/120 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
InMax-  5.10-Y   5 Nm / 10 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S 
InMax-15.30-Y 15 Nm / 30 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S 

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Attuatori a un quarto di giro senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

InMax-5.10-F   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  -  S 
InMax-   15-F 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  -  S 
InMax-5.10-SF   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
InMax-   15-SF 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) S 
InMax-5.10-YF   5 Nm / 10 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S 
InMax-   15-YF 15 Nm 7,5/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  S 
InMax-5.10-BF   5 Nm / 10 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - Connettore per NornSafe + 2 × EPU (v.s.) S
InMax-   15-BF 15 Nm 3/15/30/60/120 sec. ~ 3 sec. / 10 sec. On-off, 3-pos  - Connettore per NornSafe + 2 × EPU (v.s.) S

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

InMax-15-F1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off		 -			 -	 	 S	
InMax-15-SF1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 S	
InMax-15-BF1	 15	Nm	 3/15/30/60/120	sec.	 ≤	1	sec.	 On-off		 -	 Connettore	per	NornSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 S

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla a 1 sec. per applicazioni Offshore, da 24 a 240 VAC/DC

Industriale Caratteristiche InMax - ... dimensione „S“

InMax-...-VAS Dimensione „S“, custodia in acciaio INOX AISI 316, alcune parti nichelate       
InMax-...-CTS Dimensione „S“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate    
InSwitch 2 micro ausiliari, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adatto per attuatori InMax-...     
InBox-3P Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos       
InBox-3P/SW Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos + 2 cavi per micro ausiliari esterni modello InSwitch   
InBox-Y/S Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni 
InBox-Y/S/SW Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni + 2 cavi per micro esterni  
InBox-BF Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 1 cavo, per tutti i modelli InMax-...-BF       
InBox-…/VA Scatola di derivazione, custodia in acciaio INOX AISI 316 L, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio    
InBox-…/CT Scatola di derivazione, custodia con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio 
MKK-S Staffa di fissaggio per scatola di derivazione ...Box per il montaggio diretto ad attuatori ...Max... dimensione „S“      
MKK-S/VA Staffa di fissaggio, in acciaio INOX disponibile per modelli InBox...VA       
KB-S Adattatore per perni tondi Ø 10 mm fino a 20 mm e perni quadri da 10 mm fino a 16 mm, staffa inclusa, per tutti gli attuatori ...Max-... dimensione „S“   
HV-SK, HV-SL Azionamento manuale, per attuatori …Max-... dimensione „S“. HV-SK=versione corta, HV-SL=versione lunga per configurazioni con ...Box/Switch   
AR-12-xx  Riduttore foro 12 × 12 mm per perni quadri 11 mm (modello AR-12-11), 10 mm (modello AR-12-10), 8 mm (modello AR-12-08)    
D-F-…S Adattatore con flangia secondo norme DIN EN 5211 per valvole a farfalla e a sfera per attuatori dimensione „S“      
InPro-TT-… Termofusibile per serranda tagliafuoco, attivazione a 71°/ 72°C, cavo m. 1, componente adatto solo per attuatori InMax-…-BF!

Modello Dati tecnici         

Accessori
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InMax 90° attuatori a un quarto di giro dimensione „M“ per area sicura

InMax-…
Gli attuatori InMax 

NON sono
antideflagranti
e solo per uso
in area sicura

IP66

Funzioni basilari per gli InMax-.. dimensione „M“
24…240 VAC/DC •  auto-adattamento dell‘alimentazione
Fino a 5 differenti velocità motore selezionabile in campo •
Angolo di rotazione 95° (5° di pretensionamento) •
100% protetto da sovraccarico, custodia in alluminio •
Grado IP66, cavo ~ 1 m, -40...+40°C/+50°C, resistenza   •

 integrata, azionamento manuale semplice
Foro doppio quadro 16 × 16 mm •
Dimensione (l × p × h) 287 × 149 × 116 mm •

Descrizione
Gli InMax sono progettati, secondo il modello, per l‘au-
tomazione di serrande di regolazione, tagliafuoco, fumi, 
controllo della portata, così come per le valvole a sfera, 
a farfalla e altre valvole ad un quarto di giro.

Consegna: 
1 attuatore, cavo ~ 1 m, chiave a brugola per l‘aziona-
mento manuale semplice, 4 viti.

Dimensione „M“

InMax-50.75 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  -  M 
InMax-   100 100 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  -  M 
InMax-50.75-S 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
InMax-   100-S 100 Nm 40/60/90/120/150 sec. - On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
InMax-50.75-Y 50 Nm / 75 Nm 40/60/90/120/150 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 
InMax-   100-Y 100 Nm 40/60/90/120/150 sec. - 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Attuatori a un quarto di giro senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

InMax-30-F 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  -  M 
InMax-50-F 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  -  M 
InMax-30-SF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
InMax-50-SF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  -  2 × EPU (2 micro ausiliari @ 5° e 85°) M 
InMax-30-YF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 
InMax-50-YF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -  M 
InMax-30-BF 30 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  - Connettore per NornSafe + 2 × EPU (v.s.) M
InMax-50-BF 50 Nm 40/60/90/120/150 sec. ~20 sec. On-off, 3-pos  - Connettore per NornSafe + 2 × EPU (v.s.) M

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

InMax-30-F3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -			 -	 	 M	
InMax-50-F3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -			 -	 	 M	
InMax-30-SF3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 M	
InMax-50-SF3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -		 2	×	EPU	(2	micro	ausiliari	@	5°	e	85°)	 M	
InMax-30-BF3	 30	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -	 Connettore	per	NornSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 M
InMax-50-BF3	 50	Nm	 40/60/90/120/150	sec.	 ≤	3	sec.	 On-off		 -	 Connettore	per	NornSafe	+	2	×	EPU	(v.s.)	 M

Modello Coppia Velocità motore 90° Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Attuatori a un quarto di giro con ritorno a molla a 3 sec. per applicazioni Offshore, da 24 a 240 VAC/DC

Industriale Caratteristiche InMax - ... dimensione „M“

InMax-...-CTM Dimensione „M“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate   
InSwitch 2 micro ausiliari, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adatto per attuatori InMax-...    
InBox-3P Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos       
InBox-3P/SW Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 1 cavo, funzionamento On-off o 3-pos + 2 cavi per micro ausiliari esterni modello InSwitch   
InBox-Y/S Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni 
InBox-Y/S/SW Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 2 cavi, per funzionamento modulante o 3-pos con feedback o 3-pos con 2 micro interni + 2 cavi per micro esterni   
InBox-BF Scatola di derivazione per attuatori InMax-... con 1 cavo, per tutti i modelli InMax-...-BF       
InBox-…/CT Scatola di derivazione, custodia con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate, sovrapprezzo alla versione in alluminio 
MKK-M Staffa di fissaggio per scatola di derivazione ...Box per il montaggio diretto ad attuatori ...Max... dimensione „M“      
HV-MK Azionamento manuale, per attuatori …Max-... dimensione „M“   
AR-16-xx Riduttore foro 16 × 16 mm per perni quadri 14 mm (modello AR-16-14), 12 mm (modello AR-16-12)      
D-F-…M Adattatore con flangia secondo norme DIN EN 5211 per valvole a farfalla e a sfera per attuatori dimensione „M“      
InPro-TT-… Termofusibile per serranda tagliafuoco, attivazione a 71°/ 72°C, cavo m. 1, componente adatto solo per attuatori InMax-…-BF!

Modello Dati tecnici          

Accessori
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Ex-d attuatori per valvole senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

Antideflagrante Caratteristiche ExRun, RedRun, InRun
InRun…

Gli attuatori InRun 
NON sono antideflagranti

e solo per uso 
in area sicura 

IP66

Industriale
Funzioni basilari per gli attuatori …Run

24…240 VAC/DC •  auto-adattamento  
 dell‘alimentazione

Fino a 5 differenti velocità motore selezio-  •
 nabile in campo

Da 5 a 60 mm di corsa, con limitazione   •
 meccanica per ogni posizione

Adattamento automatico del segnale   •
 modulante nei Ex-, Red-, InRun-…-Y

Custodia in alluminio IP66, scatola di   •
 derivazione integrata

-20…+40°C/+50°C, resistenza integrata •
Azionamento manuale d‘emergenza •
Dimensioni (l × p × h*) 208 × 115 × 260 mm   •

 (dimensioni senza adattatore) 
*altezza (h) = variabile, secondo modello

Descrizione
Gli attuatori ExRun, RedRun e InRun sono 
progettati per l‘automazione di valvole 
lineari a 2 e 3 vie con comando a 3-pos., 
on-off o modulante. 

Consegna: 
1 attuatore con scatola di derivazione 
Ex-e integrata, azionamento manuale 
d‘emergenza.

Accessori necessari: 
adattatore valvola, in accordo alle specifi-
che del costruttore della valvola, modello  
e diametro nominale.

ExRun/RedRun/ InRun attuatori per valvole dimensione „S“

Ex-n attuatori per valvole senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

ExRun-    5.10-X    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm  - On-off, 3-pos  - ExSwitch non adattabile !  S  
ExRun-  25.50-X 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - ExSwitch non adattabile !  S 
ExRun-75.100-X 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - ExSwitch non adattabile !  S 
ExRun-    5.10    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm  - On-off, 3-pos  -  - S 
ExRun-  25.50 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - - S 
ExRun-75.100 7.500 / 10.000 N (8.000 N) 4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - - S 
ExRun-    5.10-S    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
ExRun-  25.50-S 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
ExRun-75.100-S 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
ExRun-    5.10-P	 			500	/			1.000	N	 2/3/6/9/12	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
ExRun-  25.50-P	 2.500	/			5.000	N		 2/3/6/9/12	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P		 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
ExRun-75.100-P	 7.500	/	10.000	N	(8.000	N)		 4/6/9/12/15	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
ExRun-    5.10-Y    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - S  
ExRun-  25.50-Y 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
ExRun-75.100-Y 7.500 / 10.000 N (8.000 N) 4/6/9/12/15 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
ExRun-    5.10-U    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  0…10 VDC, 4...20 mA - S  
ExRun-  25.50-U 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
ExRun-75.100-U 7.500 / 10.000 N (8.000 N) 4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  0…10 VDC, 4...20 mA - S 

RedRun-    5.10-X    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm  - On-off, 3-pos  - RedSwitch non adattabile !  S 
RedRun-  25.50-X 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - RedSwitch non adattabile !  S 
RedRun-75.100-X 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - RedSwitch non adattabile !  S 
RedRun-  5.10    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm  - On-off, 3-pos   -  - S 
RedRun-25.50 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - - S 
RedRun-75.100 7.500 / 10.000 N (8.000 N) 4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - - S 
RedRun-    5.10-S    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
RedRun-  25.50-S 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
RedRun-75.100-S 7.500 / 10.000 N (8.000 N) 4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
RedRun-    5.10-P	 			500	/			1.000	N	 2/3/6/9/12	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
RedRun-  25.50-P	 2.500	/			5.000	N		 2/3/6/9/12	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
RedRun-75.100-P	 7.500	/	10.000	N	(8.000	N)	 4/6/9/12/15	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
RedRun-    5.10-Y    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA 0…10 VDC, 4...20 mA - S 
RedRun-  25.50-Y 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA 0…10 VDC, 4...20 mA - S 
RedRun-75.100-Y 7.500 / 10.000 N (8.000 N) 4/6/9/12/15 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA 0…10 VDC, 4...20 mA - S 
RedRun-    5.10-U    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA - S 
RedRun-  25.50-U 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA - S 
RedRun-75.100-U 7.500 / 10.000 N (8.000 N) 4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA - S 

Modello Forza Velocità Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Modello Forza Velocità Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

I punti d‘intervento sono fissi! (vedi tabella)

I punti d‘intervento sono fissi! (vedi tabella)

RedRun...

Antideflagrante, zone 2, 22
gas + polveri, certificato PTB

II 3(1) G Ex nC [ia] IIC T6
II 3 G Ex nC II T6

II 3 D Ex tD A22 IP66 T80°C
II3(1) D Ex tD [iaD] A22 IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

ExRun...

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB

II 2(1) G Ex de [ia] IIC T6
II 2(1) D Ex tD [iaD] A21 IP66 T80

ATEX 94/9/CE
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10 mm
20 mm
30 mm
60 mm

1 mm
1 mm
1 mm
1 mm

10 mm
19 mm
28 mm
55 mm

Attuatori per valvole senza ritorno a molla, da 24 a 240 VAC/DC

Per selezionare il giusto adattatore e determinare l‘esatto 
costo si richiedono i seguenti dati:

1. Costruttore della valvola

2. Codice della valvola

3. Diametro nominale (DN)

Queste sono le richieste minime per adattatori che sono già 
stati progettati da Schischek. 

Per il progetto di nuovi adattatori è necessario disporre di 
ulteriori dettagli della valvola così come i disegni.

Per effettuare l‘acquisto si devono ordinare entrambe le parti 
attuatore + adattatore.

Adattatore

…Run + adattatoreDati richiesti per l‘adattatore

Accessori
Modello Dati tecnici          
…Run-…-CTS Dimensione „S“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate   
ExSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale. Necessita di scatola di derivazione Ex-e + staffa di montaggio    
RedSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale. Necessita di scatola di derivazione Ex-e + staffa di montaggio   
InSwitch 2 micro ausiliari, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale. Necessita di scatola di derivazione + staffa di montaggio   
ExBox-SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori per valvole ExRun... con micro esterni ExSwitch
RedBox-SW Scatola di derivazione Ex-e per attuatori per valvole RedRun... con micro esterni RedSwitch
InBox-SW Scatola di derivazione per attuatori per valvole InRun... con micro esterni InSwitch
MKK-S Staffa di fissaggio per scatola di derivazione per ...Box per il montaggio diretto ad attuatori ...Run dimensione „S“
HV-R Azionamento manuale per attuatori ...Run dimensione „S“
Adattatore Differenti adattatori per diversi modelli e dimensioni di valvole disponibili. Soluzioni tecniche
GMB-1 Soffietto gomma fino a 60 mm, colore nero                        

ExRun-…
RedRun-…
InRun-…

InRun-    5.10-X    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm  - On-off, 3-pos  - InSwitch non adattabile !  S 
InRun-  25.50-X 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - InSwitch non adattabile !  S 
InRun-75.100-X 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - InSwitch non adattabile !   S 
InRun-   5.10    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm  - On-off, 3-pos  - - S 
InRun- 25.50 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - - S 
InRun-75.100 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - - S 
InRun-    5.10-S    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
InRun-  25.50-S 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
InRun-75.100-S 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos  - 2 micro ausiliari, intervento fisso  S 
InRun-    5.10-P	 			500	/			1.000	N	 2/3/6/9/12	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
InRun-  25.50-P	 2.500	/			5.000	N		 2/3/6/9/12	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
InRun-75.100-P	 7.500	/	10.000	N	(8.000	N)	 4/6/9/12/15	sec/mm	 -	 On-off,	3-pos-P	 feedback	potenziometro	1.000	Ω	 -	 S	
InRun-    5.10-Y    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
InRun-  25.50-Y 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
InRun-75.100-Y 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
InRun-    5.10-U    500 /   1.000 N 2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
InRun-  25.50-U 2.500 /   5.000 N  2/3/6/9/12 sec/mm - On-off, 3-pos  0…10 VDC, 4...20 mA - S 
InRun-75.100-U 7.500 / 10.000 N (8.000 N)  4/6/9/12/15 sec/mm - On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA - S 

Modello Forza Velocità Ritorno a molla Comando Feedback Caratteristiche Dimensione

Rapporto cinghia
Finecorsa (micro ausiliari)

Stelo retratto (Morsetti 1, 2, 3) Stelo esteso (Morsetti 4, 5, 6)

I punti d‘intervento sono fissi! (vedi tabella)

Altri punti d‘intervento 
devono essere realizzati 
con interruttori esterni 
modello Ex- /Red- /
InSwitch !
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90°

90°

100 mm
30 Nm
50 Nm

100 Nm
300 Nm

 45 Nm
 75 Nm

 150 Nm
450 Nm

 15 Nm
 25 Nm
 50 Nm

 150 Nm

200 mm 300 mm
300 N
500 N

1000 N
3000 N

100 mm

300 mm

Antideflagrante Caratteristiche ExPlus, RedPlus, InPlus
ExPlus/RedPlus/ InPlus attuatori lineari con corsa fino a 300 mm

RedPlus…
Antideflagrante

zone 2, 22
gas + polveri

certificato PTB
II3G.. / II3D..

ATEX 94/9/CE

ExPlus…
Antideflagrante

zone 1, 2, 21, 22
gas + polveri

certificato PTB
II2G.. / II2D..

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per gli attuatori ...Plus
24…240 VAC/DC •  auto-adattamento  

 dell‘alimentazione, fino a 3 differenti veloci - 
 tà motore selezionabile in campo

100 % protetto da sovraccarico, custodia in   •
 alluminio, grado IP 66

Cavo ~ 1 m •
-40...+40°C/+50°C, resistenza integrata •  

 In acc. al modello:
Forza da 300 fino a 3.000 N •
Corsa da 100 fino a 300 mm •
On-off, 3-pos, 0…10 VDC, 4...20 mA •
ExPlus per installazione in zone 1, 2, 21, 22 •
RedPlus per installazione in zone 2, 22 •
InPlus per installazione in area sicura •

Descrizione
Gli attuatori ExPlus, RedPlus e InPlus sono 
progettati per avere un movimento lineare 
oppure rotativo con l‘ausilio di un leverismo. 
I modelli Ex-Red-In hanno differenti certifi-
cazioni ma uguali funzioni e dimensioni.

Consegna: 
1 attuatore, cavo ~ 1 m 
1 leverismo
1 staffa di montaggio

InPlus…
Gli attuatori InPlus 

NON sono antideflagranti
e solo per uso 
in area sicura 

IP66

Industriale

Modello Forza Corsa Velocità Comando Feedback  Caratteristiche 

ExPlus... Ex-d attuatori lineari, da 24 a 240 VAC/DC, zone 1, 2, 21, 22

ExPlus-    3.5-100-X 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - ExSwitch non adattabile !
ExPlus-    3.5-300-X 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - ExSwitch non adattabile !
ExPlus-10.15-100-X 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - ExSwitch non adattabile !
ExPlus-10.15-300-X 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - ExSwitch non adattabile !
ExPlus-     30-100-X 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - ExSwitch non adattabile !
ExPlus-     30-300-X 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - ExSwitch non adattabile !
ExPlus-    3.5-100 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -  
ExPlus-    3.5-300 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -  
ExPlus-10.15-100 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
ExPlus-10.15-300 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
ExPlus-     30-100 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
ExPlus-     30-300 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
ExPlus-    3.5-100-Y 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA 0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-    3.5-300-Y 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-10.15-100-Y 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-10.15-300-Y 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-     30-100-Y 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-     30-300-Y 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-    3.5-100-U 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-    3.5-300-U 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA  -
ExPlus-10.15-100-U 1000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-10.15-300-U 1000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-30-100-U 3000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
ExPlus-30-300-U 3000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -

dal II. quarto 2010

Possibilita' di fissaggio

Forza
Coppia risultante

Movimenti realizzabili
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…Plus-…-CTS Dimensione „S“, custodia in alluminio con verniciatura Amercoat, resistente alla corrosione e/o atmosfera marina, alcune parti nichelate
ExSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adattabile a attuatori ExPlus-…
RedSwitch 2 micro ausiliari Ex, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adattabile a attuatori RedPlus-…
InSwitch 2 micro ausiliari, esterni, configurabili in campo, con 2 contatti liberi da potenziale, adattabile a attuatori InPlus-…
MKK-S Staffa di fissaggio per scatola di derivazione …Box per il montaggio diretto ad attuatori lineari …Plus dimensione „S“
HV-SK, HV-SL Azionamento manuale con sistema di bloccaggio, per attuatori …Plus dimensione „S“. HV-SK = versione corta, HV-SL = versione lunga per configurazioni con ..Box/..Switch
GMB-2 Soffietto gomma fino a 100 mm, colore nero
GMB-3 Soffietto gomma fino a 300 mm, colore nero

Modello Dati tecnici

Accessori

Modello Forza Corsa Velocità Comando Feedback  Caratteristiche 

RedPlus... Ex-n attuatori lineari, da 24 a 240 VAC/DC, zone 2, 22

RedPlus-    3.5-100-X 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - RedSwitch non adattabile !
RedPlus-    3.5-300-X 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - RedSwitch non adattabile !
RedPlus-10.15-100-X 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - RedSwitch non adattabile !
RedPlus-10.15-300-X 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - RedSwitch non adattabile !
RedPlus-     30-100-X 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - RedSwitch non adattabile !
RedPlus-     30-300-X 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - RedSwitch non adattabile !
RedPlus-    3.5-100 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -  
RedPlus-    3.5-300 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -  
RedPlus-10.15-100 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
RedPlus-10.15-300 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
RedPlus-     30-100 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
RedPlus-     30-300 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
RedPlus-    3.5-100-Y 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA 0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-    3.5-300-Y 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-10.15-100-Y 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-10.15-300-Y 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-     30-100-Y 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-     30-300-Y 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-    3.5-100-U 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-    3.5-300-U 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA  - 
RedPlus-10.15-100-U 1000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-10.15-300-U 1000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-30-100-U 3000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
RedPlus-30-300-U 3000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -

Modello Forza Corsa Velocità Comando Feedback  Caratteristiche 

InPlus...  attuatori lineari, da 24 a 240 VAC/DC, per area sicura (applicazione industriale, NON Ex)

InPlus-    3.5-100-X 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - InSwitch non adattabile !
InPlus-    3.5-300-X 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - InSwitch non adattabile !
InPlus-10.15-100-X 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - InSwitch non adattabile !
InPlus-10.15-300-X 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - InSwitch non adattabile !
InPlus-     30-100-X 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - InSwitch non adattabile !
InPlus-     30-300-X 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - InSwitch non adattabile !
InPlus-    3.5-100 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -  
InPlus-    3.5-300 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -  
InPlus-10.15-100 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
InPlus-10.15-300 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
InPlus-     30-100 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
InPlus-     30-300 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos - -
InPlus-    3.5-100-Y 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA 0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-    3.5-300-Y 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-10.15-100-Y 1.000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-10.15-300-Y 1.000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-     30-100-Y 3.000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-     30-300-Y 3.000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm 0…10 VDC, 4...20 mA  0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-    3.5-100-U 300 N / 500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-    3.5-300-U 300 N / 500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA  -
InPlus-10.15-100-U 1000 N / 1.500 N 100 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-10.15-300-U 1000 N / 1.500 N 300 mm 0,5 / 1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-30-100-U 3000 N 100 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -
InPlus-30-300-U 3000 N 300 mm         1,0 / 2,0 sec/mm On-off, 3-pos 0…10 VDC, 4...20 mA -

ExBox-... Scatola di derivazione Ex-e vedere pag. 4 (Accessori) / RedBox-... Scatola di derivazione Ex-e vedere pag. 6 (Accessori) / InBox-... Scatola di derivazione vedere pag. 8 (Accessori)
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%ur

°C
%ur
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%ur

ΔP
ExCos-PΔ P

ExCos-D
+ ExPro-C..

ExCos-A
+ ExSens

EXL-IMU-1
+ ExSens

cablaggio normale

cablaggio normale

Sensore per canale

Sensore 
ambiente

cablaggio Ex-i  
(sicurezza 
intrinseca)cablaggio normale

cablaggio Ex-i  
(sicurezza intrinseca)

cablaggio normale

I nuovi sensori sono suddivisi in 3 aree d‘installazione e 3 aree di applicazione.

Aree d‘installazione: 
ExCos-… Sensori per area Ex, zone 1, 2, 21, 22 
RedCos-… Sensori per area Ex, zone 2, 22  
InCos-… Sensori per area sicura  

Aree di applicazione:
Ex/Red/ InCos-P sensori per pressione e pressione differenziale 
Ex/Red/ InCos-D + …Pro-C… sensori attivi, con sonde per temperatura e/o umidità 
Ex/Red/ InCos-A + …Sens sensori passivi per temperatura, umidità e potenziometrico

I nuovi sensori garantiscono enormi vantaggi, specialmente in aree con rischio di 
esplosione:

1. Non necessita del trasduttore nel quadro di comando
2. Non necessita di un circuito a sicurezza intrinseca nel quadro di comando
3. Non necessita di un circuito a sicurezza intrinseca  tra il quadro di comando e il sensore
4. Costi minori per minor numero di componenti elettrici
5. Costi minori per una installazione più semplice

Sensori ExCos-P…, RedCos-P…, InCos-P…  
Trasduttori con sensore di pressione differenziale 
integrato predisposto per la connessione diretta ai 
tubicini dell‘aria. Custodia in alluminio con scatola 
di derivazione integrata. Valori di misura parame-
trizzabili in campo. Uscite 0…10 VDC/4…20 mA. 
Indicazione del valore attuale integrato, IP 66, 
illuminazione.

Trasduttori ExCos-D…, RedCos-D…, InCos-D…  
+ Sonde ExPro-C.., InPro-C..
Trasduttori per controllo di una sonda ExPro-C…, o 
InPro-C… (con InCos-D) per temp. C° e/o umidità 
in %. Custodia in alluminio con scatola di deriva-
zione integrata. Valori parametrizzabili in campo. 
Uscite 0…10 VDC/4…20 mA. Indicazione del 
valore attuale integrato, IP 66, illuminazione.

Trasduttori ExCos-A…, RedCos-A…, InCos-A…  
+ sensori ExSens 
Trasduttori per collegamento di un sensore ExSens 
passivo,	modulante,	tipo	Pt	100,	Ni	1000,	0…10	kΩ	
sul connettore Ex-i. Custodia in alluminio, scatola 
di derivazione integrata. Valori parametrizzabili in 
campo. Uscite 0…10 VDC/4…20 mA. Indicazione 
del valore attuale integrato, IP 66, illuminazione.

Trasduttori EXL-IMU-1 + Sensori ExSens 
Trasduttori per collegamento di un sensore ExSens 
passivo,	modulante,	Pt	100,	Ni	1000,	0…10	kΩ	sul	
connettore Ex-i. Installazione in quadro di comando 
su guida DIN. Valori parametrizzabili in campo. 
Uscite 0…10 VDC/4…20 mA. Indicazione del va-
lore attuale integrato.

Pressione, pressione differenziale, VAV – modulante, attivo 

Temperatura e /o umidità – modulante, attivo

Temperatura e /o umidità, potenziometrico – modulante, passivo

Temperatura, umidità, potenziometrico – modulante, passivo

Area sicura Area Ex

La nuova tecnologia con i sensori ExCos..., RedCos e InCos
ExCos.. /RedCos.. / InCos.. gamma sensori e accessori
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ExCos-P100 ±    100 Pa fino a   25.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.       20 Pa zone 1, 2, 21, 22 
ExCos-P250 ±    250 Pa fino a   25.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.       50 Pa zone 1, 2, 21, 22  
ExCos-P500 ±    500 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     100 Pa zone 1, 2, 21, 22  
ExCos-P1250 ± 1.250 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     250 Pa zone 1, 2, 21, 22  
ExCos-P2500 ± 2.500 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     500 Pa zone 1, 2, 21, 22  
ExCos-P5000 ± 5.000 Pa fino a   75.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.  1.000 Pa zone 1, 2, 21, 22  
ExCos-P7500 ± 7.500 Pa fino a 120.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.  1.500 Pa zone 1, 2, 21, 22  

Modello Campo max. Protezione sovraccarico Campo di misura, min. 20% del campo max. Zona

ExCos-P... sensori di pressione differenziale e controllo del volume, zone 1, 2, 21, 22

RedCos-P100 ±    100 Pa fino a   25.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.       20 Pa zone 2, 22  
RedCos-P250 ±    250 Pa fino a   25.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.       50 Pa zone 2, 22  
RedCos-P500 ±    500 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     100 Pa zone 2, 22  
RedCos-P1250 ± 1.250 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     250 Pa zone 2, 22  
RedCos-P2500 ± 2.500 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     500 Pa zone 2, 22  
RedCos-P5000 ± 5.000 Pa fino a   75.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.  1.000 Pa zone 2, 22  
RedCos-P7500 ± 7.500 Pa fino a 120.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.  1.500 Pa zone 2, 22  

Modello Campo max. Protezione sovraccarico Campo di misura, min. 20% del campo max. Zona

RedCos-P... sensori di pressione differenziale e controllo del volume, zone 2, 22

Ex/RedCos-P…-A Modulo come sopra, ma con una uscita 4…20 mA  a sicurezza intrinseca per collegare un indicatore esterno del valore attuale
InCos-P…-A Modulo come sopra, ma con una uscita 4…20 mA  per collegare un indicatore esterno del valore attuale
EXC-RIA-261 Indicatore LCD del valore attuale a sicurezza intrinseca, per uso in zone 1, 2, 21, 22, collegabile a sensori Ex-, RedCos… modelli …P.. - A 
NOC-RIA-261 Indicatore LCD del valore attuale, per area sicura, collegabile a sensori InCos… modelli …P.. - A
MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)
Installation kit 2  Kit di montaggio, include 2 metri di tubo (diametro interno 6mm) e 2 connettori plastici

Modello Dati tecnici

Accessori

ExCos-P/RedCos-P/ InCos-P sensori per pressione differenziale
Antideflagrante Industriale Caratteristiche dei sensori ExCos-P, RedCos-P, InCos-P

ExCos-P…
Antideflagrante

zone 1, 2, 21, 22
gas + polveri

certificato PTB
II2(1)G Ex ema [ia] IIC T6

II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C 
ATEX 94/9/CE

RedCos-P…
Antideflagrante

zone 2, 22
gas + polveri

certificato PTB
II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6

II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C 
ATEX 94/9/CE

Descrizione
ExCos-P, RedCos-P e InCos-P sono 
sensori di pressine per sistemi HVAC, es. 
per pressione differenziale o VAV.  
Il sistema VAV deve essere testato dal 
costruttore del VAV in accordo al diametro, 
dati di progetto e caratteristiche della 
serranda. 

Consegna:  
1 sensore con scatola di derivazione 
integrata

Funzioni basilari per i sensori …Cos-P
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca!   •
Alimentazione 24 VAC/DC •
Uscite 0…10 VDC, 4…20 mA selezionabile •
Valori di misura parametrizzabili •
Indicazione del valore attuale (può essere   •

 disabilitato)
Tutti i parametri possono essere configurati   •

 in campo senza attrezzi particolari e senza  
 strumenti di misura

Custodia in alluminio IP 66 •
Scatola di derivazione integrata •
Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •

InCos-P100 ±    100 Pa fino a   25.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.       20 Pa area sicura  
InCos-P250 ±    250 Pa fino a   25.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.       50 Pa area sicura  
InCos-P500 ±    500 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     100 Pa area sicura  
InCos-P1250 ± 1.250 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     250 Pa area sicura  
InCos-P2500 ± 2.500 Pa fino a   50.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.     500 Pa area sicura  
InCos-P5000 ± 5.000 Pa fino a   75.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.  1.000 Pa area sicura  
InCos-P7500 ± 7.500 Pa fino a 120.000 Pa ± campo di misura regolabile liberamente, min.  1.500 Pa area sicura  

Modello Campo max. Protezione sovraccarico Campo di misura, min. 20% del campo max. Zona

InCos-P... sensori di pressione differenziale e controllo del volume, per area sicura

InCos-P…
I sensori InCos-P

 NON sono antideflagranti e 
solo per uso 

in area sicura 
IP66
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RedCos-D…

Antideflagrante
zone 2, 22

gas + polveri
certificato PTB

II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6
II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C 

ATEX 94/9/CE

ExCos-D/RedCos-D/ InCos-D trasduttori di temperatura /umidità

ExCos-D…

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB

II2(1)G Ex ema [ia] IIC T6
II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C 

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per i trasduttori …Cos-D
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca!   •
Alimentazione 24 VAC/DC •
Connessione sonda ExPro-C... per installa-  •

 zione in ambiente o in canale
Uscite 0…10 VDC, 4…20 mA selezionabile •
Valori di misura parametrizzabili •
Indicazione del valore attuale (può essere   •

 disabilitato)
Tutti i parametri possono essere configurati   •

 in campo senza attrezzi particolari e senza  
 strumenti di misura

Custodia in alluminio IP 66 •
Scatola di derivazione integrata •
Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •
ExCos-D per zone 1, 2, 21, 22 •
RedCos-D per zone 2, 22 •
InCos-D per area sicura •

Descrizione
I trasduttori ExCos-D, RedCos-D e InCos-D 
con le sonde digitali ExPro-C…/ InPro-C… 
sono progettati per la misurazione della 
temperatura e/o umidità nei sistemi HVAC.
Consegna: 1 trasduttore con connettore 
per una sola sonda ExPro-C…
Accessori necessari (extra costo):  
1 sonda ExPro-C… o InPro-C…
Esempio d‘acquisto per 1 sensore di 
temperatura da canale, sonda da 150 mm, 
indicatore del valore esterno aggiunto, 
sensore in zona 21, indicatore in zona 22.
Modello d‘acquisto:
1 x ExCos-D - A (trasduttore Ex-i)
1 x ExPro-CT-150 (sonda Ex-i)
1 x EXC-RIA-261 (indicatore Ex-i)

ExCos-D Trasduttore per il collegamento di 1 sonda ExPro-C... per temperatura e/o umidità in area pericolosa   zone 1, 2, 21, 22 zone 1, 2, 21, 22 

Modello Dati tecnici  Zona (trasduttore) Zona (sonda ExPro-C)

ExCos-D trasduttore per temperatura/umidità per zone 1, 2, 21, 22

RedCos-D Trasduttore per il collegamento di 1 sonda ExPro-C... per temperatura e/o umidità in area pericolosa   zone 2, 22 zone 1, 2, 21, 22 

Modello Dati tecnici  Zona (trasduttore) Zona (sonda ExPro-C)

RedCos-D trasduttore per temperatura/umidità per zone 2, 22

Antideflagrante Caratteristiche dei trasduttori ExCos-D, RedCos-D, InCos-D

Ex/RedCos-D-A Trasduttore come sopra, ma con 2* circuiti a sicurezza intrinseca con uscita 4…20 mA  per collegare un indicatore esterno del valore attuale 
InCos-D-A Trasduttore come sopra, ma con 2* circuiti con uscita 4…20 mA per collegare un indicatore esterno del valore attuale 
EXC-RIA-261 Indicatore LCD del valore attuale a sicurezza intrinseca, per uso in zone 1, 2, 21, 22, collegabile a sensori Ex-, RedCos… modelli …D.. - A  
NOC-RIA-261 Indicatore LCD del valore attuale, per area sicura, collegabile a sensori InCos… modelli …D.. - A 
MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm) 
*Uscita 1 = per °C, Uscita 2 = per %ur

Modello Dati tecnici

Accessori

InCos-D trasduttore per temperatura/umidità per area sicura
Modello Dati tecnici  Zona (trasduttore) Zona (sonda InPro-C)
InCos-D Trasduttore per il collegamento di 1 sonda InPro-C... per temperatura e/o umidità in area sicura  area sicura area sicura 

Industriale

Esempio di montaggio

InCos-D…

I sensori InCos-D
 NON sono antideflagranti e 

solo per uso
in area sicura

IP66
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ExPro-C…/InPro-C… sonde digitali di temperatura /umidità

ExPro-C…
Antideflagrante

zone 1, 2, 21, 22
gas + polveri

certificato PTB in acc.
con i trasduttori 

ExCos-D 
e RedCos-D

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per le sonde ExPro-C…/ InPro-C…
Le sonde sono da collegare solo ai trasduttori •
ExCos-D…, RedCos-D…, InCos-D •
Un connettore garantisce l‘accoppiamento meccanico   •

 ed elettrico
Il trasduttore dispone di due connettori per il montagio  •

 della sonda ExPro-C…/InPro-C… uno dietro (applicazio- 
 ni a canale), l‘altro sotto (applicazioni ambiente)

Per le sonde di umidità deve essere presa in considera-  •
 zione la contaminazione e l‘aggressività dell‘atmosfera

Descrizione
Le sonde ExPro-C… per temperatura e/o umidità (in 
acc. al modello) sono da usarsi in area pericolosa solo 
insieme ai trasduttori ExCos-D… / RedCos-D…!

Le sonde InPro-C… sono disponibili per la misura della 
temperatura e/o umidità, sono da applicare in area sicura 
e accoppiati ai trasduttori InCos-D…!

Consegna:  1 sonda con connettore
Esempio:  1 sonda di umidità ambiente, 50 mm
Modello:  1 × ExPro-CF-50

Attenzione: solo in combinazione con:
 1 × ExCos-D o RedCos-D
 ( InCos-D per sonde InPro-C…)

Antideflagrante Caratteristiche delle sonde ExPro-C…, InPro-C…

ExPro-CT   - 50 Temperatura - 40…+   80 °C   50 mm Ambiente/Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CT  -100 Temperatura - 40…+ 125 °C 100 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CT  -150 Temperatura - 40…+ 125 °C 150 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CT  -200 Temperatura - 40…+ 125 °C 200 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22 
ExPro-CF  -  50 Umidità  0…100 %ur   50 mm Ambiente/Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CF  -100 Umidità  0…100 %ur 100 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CF  -150 Umidità  0…100 %ur 150 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CF  -200 Umidità  0…100 %ur 200 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22 
ExPro-CTF-  50 Combinata temperatura /umidità - 40…+   80 °C, 0…100 %ur   50 mm Ambiente/Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CTF-100 Combinata temperatura /umidità - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 100 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CTF-150 Combinata temperatura /umidità - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 150 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-CTF-200 Combinata temperatura /umidità - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 200 mm Canale ExCos-D RedCos-D zone 1, 2, 21, 22 

Modello       Funzione sonda Campo Lunghezza Utilizzo Collegabile a  Zona 

Sonda per trasduttori ExCos-D e RedCos-D

Modello Dati tecnici          

Accessori

InPro-C…
Le sonde InPro-C
sono da collegare
solo ai trasduttori 

InCos-D…!
NON usare in

area Ex!

Industriale

Sonda per trasduttori InCos-D
Modello       Funzione sonda Campo Lunghezza Utilizzo Collegabile a  Zona 
InPro-CT   - 50 Temperatura - 40…+   80 °C   50 mm Ambiente/Canale InCos-D  area sicura
InPro-CT  -100 Temperatura - 40…+ 125 °C 100 mm Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CT  -150 Temperatura - 40…+ 125 °C 150 mm Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CT  -200 Temperatura - 40…+ 125 °C 200 mm Canale InCos-D  area sicura 
InPro-CF  -  50 Umidità  0…100 %ur   50 mm Ambiente/Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CF  -100 Umidità  0…100 %ur 100 mm Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CF  -150 Umidità  0…100 %ur 150 mm Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CF  -200 Umidità  0…100 %ur 200 mm Canale InCos-D  area sicura 
InPro-CTF-  50 Combinata temperatura /umidità - 40…+   80 °C, 0…100 %ur   50 mm Ambiente/Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CTF-100 Combinata temperatura /umidità - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 100 mm Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CTF-150 Combinata temperatura /umidità - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 150 mm Canale InCos-D  area sicura  
InPro-CTF-200 Combinata temperatura /umidità - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 200 mm Canale InCos-D  area sicura 

MFK Flangia di montaggio per installazione a canale, per la variabile profondità di immersione 
TH-VA Pozzetto in acciaio INOX (V4A 1.4571), lunghezza 120 mm. Altre lunghezze su richiesta  
FA-VA Filtro in acciaio INOX, dimensioni pori 10 µm. Non adatto per ambienti ad alto grado di umidità ! 
MKR Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)  
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RedCos-A…

Antideflagrante

zone 2, 22

gas + polveri

certificato PTB

II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6

II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C 

ATEX 94/9/CE

ExCos-A/RedCos-A/ InCos-A trasduttori di temperatura /umidità

ExCos-A…

Antideflagrante

zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri

certificato PTB

II2(1)G Ex ema [ia] IIC T6

II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C 

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per i trasduttori …Cos-A
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca! •
Alimentazione 24  VAC/DC •
Connettore per 1 sensore ExSens per   •

 montaggio a canale o ambiente
Uscite: 0…10 VDC, 4…20 mA selezionabile •
Ingressi: Pt 100, Pt 500, Pt 1000, Ni 100,   •

 Ni 200, Ni 500, Ni 1000, Ni 1000 Siemens,  
 KP 250, sensori passivi con uscita resistiva  
 0…1000 Ohm, 0…10.000 Ohm

Valori di misura parametrizzabili •
Indicazione del valore attuale (può essere   •

 disabilitato)
Tutti i parametri possono essere configurati   •

 in campo senza attrezzi particolari e senza  
 strumenti di misura

Custodia in alluminio IP 66 •
Scatola di derivazione integrata •
Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •

Descrizione
I trasduttori ExCos-A, RedCos-A e InCos-A 
insieme ai sensori modulanti passivi 
ExSens sono progettati per la misurazione 
della temperatura e/o umidità nei sistemi 
HVAC.
Consegna: 1 trasduttore con connettore 
per un solo sensore modulante ExSens
Accessori necessari (extra costo): 
1 sensore ExSens, vedi pagina successiva
Esempio d‘acquisto per un sensore di 
temperatura da canale, Pt 100 in zona 1.

Modello d‘acquisto:
1 × ExCos-A (trasduttore Ex-i)
1 × TFR-2G (sensore Ex-i)

ExCos-A Trasduttore per il collegamento di 1 sensore ExSens per temperatura o umidità per uso in area pericolosa   zone 1, 2, 21, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22 

Modello Dati tecnici  Zona (trasduttore) Zona (sensore)*
ExCos-A trasduttori per sensori modulanti passivi per zone 1, 2, 21, 22

Ex/RedCos-AA Trasduttore come sopra, ma con 1 circuito a sicurezza intrinseca con uscita 4…20 mA  per collegare un indicatore esterno del valore attuale 
InCos-A Trasduttore come sopra, ma con 1 circuito con uscita 4…20 mA per collegare un indicatore esterno del valore attuale 
EXC-RIA-261 Indicatore LCD del valore attuale a sicurezza intrinseca, per uso in zone 1, 2, 21, 22, collegabile a sensori Ex-, RedCos… modelli …A.. - A 
NOC-RIA-261 Indicatore LCD del valore attuale, per area sicura, collegabile a sensori InCos… modelli …A.. - A 
MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm) 

Modello Dati tecnici    

Accessori

RedCos-A Trasduttore per il collegamento di 1 sensore ExSens per temperatura o umidità per uso in area pericolosa   zone 2, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22 

Modello Dati tecnici  Zona (trasduttore) Zona (sensore)*
RedCos-A trasduttori per sensori modulanti passivi per zone 2, 22

Caratteristiche dei trasduttori ExCos-A, RedCos-A, InCos-AAntideflagrante

* in acc. con la certificazione del sensore !

* in acc. con la certificazione del sensore !

Industriale

InCos-A trasduttori per sensori modulanti passivi per area sicura
Modello Dati tecnici  Zona (trasduttore) Zona (sensore)
InCos-A Trasduttore per il collegamento di 1 sensore per temperatura o umidità per uso in area sicura    area sicura area sicura  
 Sensori: tutti i sensori passivi tipo Pt 100, Pt 1000, Ni 100, 200, 1000

InCos-A...

I trasduttori InCos-A   

NON sono antideflagranti

 e solo per uso 

in area sicura 

IP66
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ExLine trasduttori Ex con circuito Ex-i per zone 0, 1, 2, 20, 21, 22

EXL-IMU-1
Antideflagrante

zone 0, 1, 2, 20, 21, 22

gas + polveri

certificato PTB

II(1)GD [EEx ia] IIC

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per i trasduttori EXL-IMU-1
Trasduttore per sensori passivi, modulanti, liberi da   •

 potenziale, serie ExSens. Connessione a 2-3-4- fili
Alimentazione 24  VAC/DC •
Uscita: 0…10 VDC, 4…20 mA •
Ingresso: Pt 100 / 500 / 1000, Ni 100 / 200 / 500 / 1000,   •

 LS-Ni 1000 Siemens, KP 250, LF 20, DFK-.., VFK-..,  
 Sensori passivi con uscita resistiva 0…1.000 Ohm,  
 0…10.000 Ohm

Display per tarature ed indicazione del valore attuale •
Il trasduttore deve essere installato in area sicura, il   •

 sensore in area pericolosa in acc. al certificato

Descrizione
Il trasduttore a sicurezza intrinseca EXL-IMU-1 legge il 
segnale passivo del sensore (es. Pt 100) e lo trasforma 
in un segnale attivo mA/VDC. 

Consegna: 
1 trasduttore Ex-i, montaggio su guida DIN

Accessori (opzionale):  
sensori modulanti modello ExSens

Trasduttore

Caratteristiche dei trasduttori EXL-IMU-1

EXL-IMU-1 1 trasduttore (montaggio su guida DIN) per 1 sensore passivo serie ExSens Area sicura zone 0, 1, 2, 20, 21, 22
Accessorio:
N1 supply unit Ingresso 120…240 VAC, uscita 24 VDC, max. 0,5 A, max. 4 pz. EXL-IMU-1 collegabili. N1 supply unit è necessario solo in caso di alimentazioni 120…240 VAC! 
* in acc. con la certificazione del sensore !

Modello Dati tecnici  Zona (trasduttore) Zona (sensore)*
EXL-IMU-1  trasduttore

Antideflagrante

ExSens sensori passivi, modulanti per zone 1, 2, 22

ExSens
Antideflagrante

zone 1, 2, 22

gas + polveri

Certificato dal costruttore

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per tutti i sensori ExSens
Sensori per installazione in area pericolosa, da collegare   •

 ad uno dei seguenti trasduttori: ExCos-A, RedCos-A,  
 EXL-IMU-1

Il trasduttore trasforma il segnale resistivo passivo in un   •
 segnale attivo 0...10 VDC / 4...20 mA

Descrizione
Sensori modulanti ExSens adatti per la misura di 
temperatura, umidità o pressione, in area pericolosa 
completi di dichiarazione di conformità del costruttore 
alle norme ATEX 94/9/CE. I sensori sono passivi e liberi 
da potenziale.

Consegna:   1 sensore
Esempio d‘acquisto: 1 sensore di umidità ambiente
Modello d‘acquisto: 1 × FFR-2G 

Passivo, modulante

Antideflagrante Caratteristiche dei sensori passivi, modulanti, ExSens

TFR-2G Temperatura ambiente - 30…+ 60 °C Pt 100 DIN  EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2  
TFR-2G3D Temperatura ambiente (IP65) - 40…+ 60 °C Pt 100 DIN  EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2, 22  
TFK-2G3D Temperatura a canale (IP65), 200 mm - 30…+ 150 °C Pt 100 DIN  EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2, 22  
TFK-2G3D-400 Temperatura a canale lungh. 400 mm - 30…+ 150 °C Pt 100 DIN   EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2, 22 
TFT-2G3D Sonda di temperatura (IP65), 100 mm - 30…+ 150 °C Pt 100 DIN, tubo 1/2“ gas ot. EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2, 22 
TFT-V4A-2G3D Sonda di temperatura (IP65), 100 mm - 30…+ 150 °C Pt 100 DIN, tubo 1/2“ gas inox EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2, 22  
TFM-2G-3 Valore medio di temperatura 3 m - 30…+ 80 °C Pt 1000 DIN  EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2 
TFR-AN-2G3D Temperatura ambiente a contatto diretto - 30…+ 150 °C Pt 100 DIN  EXL-IMU-1, ExCos-A, RedCos-A 1, 2, 22 
FFR-2G	 Umidità	ambiente	 30…100	%ur	 0…1	kΩ	 	 EXL-IMU-1,	ExCos-A,	RedCos-A	 1,	2	 	
FFK-2G	 Umidità	a	canale	 30…100	%ur	 0…1	kΩ	 	 EXL-IMU-1,	ExCos-A,	RedCos-A	 1,	2	 	
TFFR-2G	 Temp./umidità	combinata	ambiente	 30…100	%ur,	-10…+60	°C	 0…1	kΩ,	Pt	100	 	 2×	EXL-IMU-1,	2×	ExCos-A,	2×	RedCos-A	 1,	2	
TFFK-2G	 Temp./umidità	combinata	a	canale	 30…100	%ur,	-20…+60	°C	 0…1	kΩ,	Pt	100	 	 2×	EXL-IMU-1,	2×	ExCos-A	,	2×	RedCos-A	 1,	2	 	
DFK-07-2G-FP	 Pressione	differenziale	(IP65)	 ∆P	<			700	Pa	 x…y	Ω	 	 EXL-IMU-1		 1,	2	 	
DFK-17-2G-FP	 Pressione	differenziale	(IP65)	 ∆P	<	1700	Pa	 x…y	Ω	 	 EXL-IMU-1		 1,	2	 	
VFK-07-2G-FP	 Controllo	del	volume/portata	(IP65)	 0…15	m/s	 x…y	Ω	 	 EXL-IMU-1	 1,	2	
SGR-2G	 Potenziometro	 Resistenza	 0…1	kΩ	 	 EXL-IMU-1,	ExCos-A,	RedCos-A	 1,	2	

Modello       Funzione sensore Campo Tipo sensore  Collegabile al trasduttore Zona (sensore) 

Sensori, collegabili ai trasduttori ExCos-A, RedCos-A e EXL-IMU-1
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°C
%ur

°C
%ur
Δ P

°C
%ur
Δ P

ΔPΔ P

°C

Umin

ExBin-P

ExBin-FR

ExBin-N

ExBin-D
+ ExPro-B..

EXL-IRU-1
+ ExSens

ExBin-A
+ ExSens

ExBin.. /RedBin.. / InBin.. gamma sensori binari e accessori  

Pressione, pressione differenziale (filtro /cinghia ventilatore) – binario, attivo

cablaggio normale

La nuova tecnologia con i snsori binari ExBin…, RedBin… e InBin…
I nuovi sensori binari sono suddivisi in 3 aree di installazione e 5 campi di applicazione.
Aree d‘installazione:
ExBin-… Sensori per area esplosiva zone 1, 2, 21, 22
RedBin-… Sensori per area esplosiva zone 2, 22
InBin-… Sensori per area sicura (IP66) 
Campi di applicazione:
Ex/Red/ InBin-P sensori per la misura della pressione o pressione differenziale
Ex/Red/ InBin-FR sensori per la protezione antigelo
Ex/Red/ InBin-N sensori per il controllo della cinghia del ventilatore
Ex/Red/ InBin-D + …Pro-B… sensori e sonde attive per controllo di temperatura e/o umidità
Ex/Red/ InBin-A + …Sens sensori per sonde passive per temperatura, umidità, pressione

Area sicura Area Ex

I nuovi sensori binari garantiscono enormi vantaggi, specialmente in aree con 
rischio di esplosione:

1. Non necessita del trasduttore nel quadro di comando
2. Non necessita di un circuito a sicurezza intrinseca nel quadro di comando
3. Non necessita di un circuito a sicurezza intrinseca  tra il quadro di comando e il sensore
4. Costi minori per una installazione più semplice
5. Parametrizzazione semplice
6. Disponibilità di modelli a 1 o 2 stadi

ExBin-P…, RedBin-P…, InBin-P…  
Pressostati/pressostati differenziali per intervento 
0...500 o 0...5.000 Pa, con collegamento diretto ai 
tubicini dell‘aria. IP66, custodia in alluminio  con sca-
tola di derivazione integrata. Campo di misura rego-
labile in campo, uscita 1 contatto libero da potenziale. 
Indicazione del valore attuale integrato, illuminazione.  
Disponibile versione 2-stadi (opzionale).

Termostato per protezione antigelo – binario, attivo

Controllo cinghia del ventilatore con controllo della velocità – binario, attivo

Termostato, igrostato – binario, attivo

Temperatura, umidità, pressione differenziale – binario, passivo

cablaggio Ex-i  
(sicurezza intrinseca)cablaggio normale

ExBin-FR.., RedBin-FR.., InBin-FR.. 
Termostato antigelo configurabile meccanicamente. 
Campo di set-point -5...+15 °C. Sensore capillare 3 
o 6 m con sensibilità per almeno 40 cm del capilla-
re. Indicazione a Led dello stato del contatto. IP66, 
custodia in alluminio con scatola di derivazione 
integrata. Uscita 1 contatto libero da potenziale.

ExBin-N.., RedBin-N.., InBin-N.. 
Sensore induttivo per il monitoraggio della cinghia del 
ventilatore. Campo di misura 0..10.000 min-1, Campo 
di set-point 50...10.000 min-1, timer per ritardo avvia-
mento e indicazione del valore attuale. IP66, custodia 
in alluminio con scatola di derivazione integrata. 
Uscita 1 contatto libero da potenziale. Disponibile 
versione 2-stadi (opzionale).

Sensori ExBin-D.., RedBin-D.., InBin-D.. + Sonde 
ExPro-B..  InPro-B...   
Termostato e/o igrostato con la connessione di un 
...Bin-D… con la rispettiva sonda ...Pro-B… Campo di 
set-point selezionabile. Indicazione del valore attua-
le. IP66, custodia in alluminio con scatola di deriva-
zione integrata. Uscita 1 contatto libero da potenziale. 
Disponibile versione 2-stadi (opzionale).

Moduli EXL-IRU-1 + sensori ExSens 
Moduli a sicurezza intrinseca a singolo contatto per 
il collegamento di sensori passivi, binari ExSens, 
es. pressostato, termostato antigelo o igrostato 
collegato al connettore a sicurezza intrinseca. 
Installazione in quadro di comando su guida DIN.
Uscita 1 contatto libero da potenziale.

Modulo Ex a 1, 2 o 5 canali per sensori, passivi binari ExBin-A1/A2/A5,  RedBin-A1/A2/A5  + sensori 
binari ExSens
Modulo di commutazione Ex a 1, 2 o 5 canali per 
la connessione di max. 5 sensori binari passivi, 
liberi da potenziale. Indicazione a Led degli stati dei 
contatti. IP66, custodia in alluminio con scatola di 
derivazione integrata. Uscita a seconda del model-
lo, 1-5 contatti con medesima alimentazione. 

cablaggio normale

Sensore a
canale

cablaggio Ex-i 
(sicurezza intrinseca)

cablaggio normale

cablaggio normale

cablaggio normale

Sensore
ambiente
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ΔP

ExBin-P500 0 ...    500 Pa fino a   5.000 Pa 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura  zone 1, 2, 21, 22
ExBin-P500-2 0 ...    500 Pa fino a   5.000 Pa 2-stadi set-point tarabili entro il campo di misura  zone 1, 2, 21, 22 
ExBin-P5000 0 ... 5.000 Pa fino a 50.000 Pa 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura  zone 1, 2, 21, 22 
ExBin-P5000-2 0 ... 5.000 Pa fino a 50.000 Pa 2-stadi set-point tarabili entro il campo di misura  zone 1, 2, 21, 22

Modello Campo di misura Protezione Campo Set-point Zona

ExBin-P... pressostati differenziali per zone 1, 2, 21, 22

RedBin-P500 0 ...    500 Pa fino a   5.000 Pa 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura zone 2, 22
RedBin-P500-2 0 ...    500 Pa fino a   5.000 Pa 2-stadi set-point tarabili entro il campo di misura zone 2, 22 
RedBin-P5000 0 ... 5.000 Pa fino a 50.000 Pa 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura zone 2, 22 
RedBin-P5000-2 0 ... 5.000 Pa fino a 50.000 Pa 2-stadi set-point tarabili entro il campo di misura zone 2, 22

Modello Campo di misura Protezione Campo Set-point Zona

RedBin-P... pressostati differenziali per zone 2, 22

Installation kit 2 Kit di montaggio, include 2 metri di tubo (diametro interno 6 mm) 2 connettori plastici
MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)

Modello Dati tecnici

Accessori

ExBin-P/RedBin-P/ InBin-P pressostato /pressostato differenziale, binario
Antideflagrante Caratteristiche dei pressostati ExBin-P, RedBin-P, InBin-PIndustriale

InBin-P500 0 ...    500 Pa fino a   5.000 Pa 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura area sicura
InBin-P500-2 0 ...    500 Pa fino a   5.000 Pa 2-stadi set-point tarabili entro il campo di misura area sicura 
InBin-P5000 0 ... 5.000 Pa fino a 50.000 Pa 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura area sicura 
InBin-P5000-2 0 ... 5.000 Pa fino a 50.000 Pa 2-stadi set-point tarabili entro il campo di misura area sicura

Modello Campo di misura Protezione Campo Set-point Zona

InBin-P... pressostati differenziali per area sicura

RedBin-P...
Antideflagrante

zone 2, 22
gas + polveri

certificato PTB 
II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6

II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C
ATEX 94/9/CE

ExBin-P...
Antideflagrante

zone 1, 2, 21, 22
gas + polveri

certificato PTB 
II2(1)G Ex emb [ia] IIC T6

II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C
ATEX 94/9/CE

InBin-P...
I pressostati InBin-P..   

NON sono antideflagranti
e solo per uso
in area sicura

IP66

Funzioni basilari per i sensori …Bin-P
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca! •
Alimentazione 24  VAC/DC •
1-canale: 1 contatto libero da potenziale •
2-canali (opzionale): 2 contatti liberi da   •

 potenziale
Set-point configurabile digitalmente •
Indicazione del valore attuale (disattivabile) •
Indicazione LED dello stato del contatto •
Tutti i parametri possono essere configurati   •

 in campo senza attrezzi particolari e senza  
 strumenti di misura

Custodia in alluminio IP66 con scatola di   •
 derivazione integrata

Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •

Descrizione
ExBin-P, RedBin-P e InBin-P sono presso-
stati per sistemi HVAC, es. per pressione 
differenziale per il controllo del filtro o della 
cinghia del ventilatore. 

Consegna: 
1 pressostato con scatola di derivazione 
integrata.

Accessori consigliati:  
Installation kit 2

Pressione, pressione differenziale (filtro/cinghia del ventilatore) – binario, attivo

cablaggio normale

Area sicura Area Ex
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ExBin-FR/RedBin-FR/ InBin-FR termostato antigelo

Installation kit 1.3 Raccordo capillare, ganci e 4 staffe di fissaggio per termostato ..Bin-FR3
Installation kit 1.6 Raccordo capillare, ganci e 8 staffe di fissaggio per termostato ..Bin-FR6
MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)

Modello Dati tecnici

Accessori

Antideflagrante Caratteristiche dei termostati antigelo ExBin-FR, RedBin-FR, InBin-FRIndustriale
RedBin-FR...

Antideflagrante
zone 2, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6
II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

ExBin-FR...

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II2(1)G Ex emb [ia] IIC T6
II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

InBin-FR...

I termostati antigelo InBin-FR.. 
NON sono antideflagranti

e solo per uso
in area sicura

IP66

Funzioni basilari per i sensori …Bin-FR
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca! •
Alimentazione 24 VAC/DC •
Elemento sensibile di temperatura con   •

 capillare di lunghezza 3 m o 6 m (secondo  
 modello)

Sensibilità per almeno ~ 40 cm del capillare •
1 contatto libero da potenziale •
Set-point tarabile meccanicamente •
Indicazione LED dello stato del contatto •
Custodia in alluminio IP66 con scatola di   •

 derivazione integrata
Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •

Descrizione
ExBin-FR, RedBin-FR e InBin-FR sono ter-
mostati antigelo per sistemi HVAC, es. per 
la protezione degli scambiatori di calore. 

Consegna:  
1 termostato antigelo, scatola di derivazio-
ne integrata, con capillare da 3 m o 6 m  
(secondo modello).

Accessori consigliati:  
Per ..Bin-FR3 Installation kit 1.3
Per ..Bin-FR6 Installation kit 1.6

ExBin-FR3 3 m - 5 ... + 15 °C 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura zone 1, 2, 21, 22
ExBin-FR6 6 m - 5 ... + 15 °C 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura zone 1, 2, 21, 22 

Modello Capillare Campo di misura Campo set-point Zona

ExBin-FR... termostato antigelo per zone 1, 2, 21, 22

RedBin-FR3 3 m - 5 ... + 15 °C 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura zone 2, 22
RedBin-FR6 6 m - 5 ... + 15 °C 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura zone 2, 22

Modello Capillare Campo di misura Campo set-point Zona

RedBin-FR... termostato antigelo per zone 2, 22

InBin-FR3 3 m - 5 ... + 15 °C 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura area sicura
InBin-FR6 6 m - 5 ... + 15 °C 1-stadio set-point tarabile entro il campo di misura area sicura

Modello Capillare Campo di misura Campo set-point Zona

InBin-FR... termostato antigelo per area sicura

Termostato antigelo – binario, attivo

cablaggio normale

Area sicura Area Ex
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RedBin-N...

Antideflagrante
zone 2, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6
II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

ExBin-N/RedBin-N/ InBin-N controllo velocità per controllo cinghia ventilatore

ExBin-N...

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II2(1)G Ex emb [ia] IIC T6
II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

Antideflagrante Caratteristiche dei controllori di velocità ExBin-N, RedBin-N, InBin-N
InBin-N...

I controllori di velocità InBin-N..  
NON sono antideflagranti

e solo per uso
in area sicura

IP66

Industriale
Funzioni basilari per i sensori …Bin-N
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca! •
Alimentazione 24 VAC/DC •
Misurazione del numero di giri in  • min-1

Set-point in  • min-1 è regolabile digitalmente
Relè a tempo regolabile integrato •
1-canale: 1 contatto libero da potenziale •
2-canali (opzionale): 2 contatti liberi da   •

 potenziale
Display con indicazione del valore attuale •
Indicazione LED dello stato del contatto •
Custodia in alluminio IP66 con scatola di   •

 derivazione integrata
Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •

Descrizione
ExBin-N, RedBin-N e InBin-N sono moduli 
per il controllo della cinghia del ventilatore 
nei sistemi HVAC, attraverso il controllo 
della velocità dell‘albero di trasmissione. 

Consegna:  
1 modulo di controllo della cinghia del ven-
tilatore con scatola di derivazione integrata 
sensore Namur con connettore.

Accessori consigliati:  
Secondo la potenza e dimensione del 
ventilatore /girante è richiesta una staffa di 
montaggio dedicata.
I valori indicati in m³ /h sono valori empirici 
che possono variare in base alla costruzio-
ne del ventilatore /girante.

Installation kit 3 Kit di montaggio per sensore Namur sul ventilatore/girante fino a ca. 20.000 m³ /h
Installation kit 4 Kit di montaggio per sensore Namur sul ventilatore/girante superiore a ca. 20.000 m³ /h
MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)

Modello Dati tecnici

Accessori

Modulo per il controllo della cinghia di trasmissione tramite il controllo della velocità – binario, attivo

ExBin-N Sensore Namur, induttivo, DIN 19234 0 ... 10.000 min-1 1-stadio set-point tarabile tra 50…10.000 min-1 zone 1, 2, 21, 22
ExBin-N-2 Sensore Namur, induttivo, DIN 19234 0 ... 10.000 min-1 2-stadi set-point tarabili tra 50…10.000 min-1 zone 1, 2, 21, 22 

Modello Sensore Campo di misura Campo set-point Zona

ExBin-N.. moduli per il controllo della cinghia di trasmissione tramite il controllo della velocità per zone 1, 2, 21, 22

RedBin-N Sensore Namur, induttivo, DIN 19234 0 ... 10.000 min-1 1-stadio set-point tarabile tra 50…10.000 min-1 zone 2, 22
RedBin-N-2 Sensore Namur, induttivo, DIN 19234 0 ... 10.000 min-1 2-stadi set-point tarabili tra 50…10.000 min-1 zone 2, 22

Modello Sensore Campo di misura Campo set-point Zona

RedBin-N.. moduli per il controllo della cinghia di trasmissione tramite il controllo della velocità per zone 2, 22

InBin-N Sensore Namur, induttivo, DIN 19234 0 ... 10.000 min-1 1-stadio set-point tarabile tra 50…10.000 min-1 area sicura
InBin-N-2 Sensore Namur, induttivo, DIN 19234 0 ... 10.000 min-1 2-stadi set-point tarabili tra 50…10.000 min-1 area sicura

Modello Sensore Campo di misura Campo set-point Zona

InBin-N.. moduli per il controllo della cinghia di trasmissione tramite il controllo della velocità per area sicura

cablaggio normale

Area sicura Area Ex
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ExBin-D/RedBin-D/ InBin-D termostati, igrostati
Antideflagrante Caratteristiche dei termostati / igrostati ExBin-D, RedBin-D, InBin-DIndustriale

Esempio di montaggio

RedBin-D...

Antideflagrante
zone 2, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6
II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

ExBin-D...

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II2(1)G Ex emb [ia] IIC T6
II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

InBin-D...

I termostati / igrostati InBin-D.. 
NON sono antideflagranti

e solo per uso
in area sicura

IP66

Funzioni basilari per i sensori …Bin-D
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca! •
Alimentazione 24  VAC/DC •
Connettore per sonda ExPro-B… •
Applicazione canale /ambiente seleziona-  •

 bile in campo
Set-point per °C e %ur regolabili separata-  •

 mente (secondo il modello della sonda)
1-canale: 1 contatto libero da potenziale •
2-canali (opzionale): 2 contatti liberi da   •

 potenziale
Display con indicazione del valore attuale •
Indicazione LED dello stato del contatto •
Custodia in alluminio IP66 con scatola di   •

 derivazione integrata
Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •

Descrizione
I moduli ExBin-D, RedBin-D e InBin-D 
accoppiati alle sonde ExPro-B…/ InPro-B… 
formano termostati e igrostati per sistemi 
HVAC.

Consegna: 1 modulo Ex /Red/ InBin.. con 
connettore per sonda ExPro-B../ InPro-B..

Accessori necessari (extra costo):
Sonda ExPro-B… o InPro-B…

Esempio d‘acquisto per un termostato a 
canale, lunghezza 150 mm, sonda in area 
Ex zona 21.
Modello d‘acquisto:
1 × ExBin-D
1 × ExPro-BT-150 (sonda Ex-i)

ExBin-D Modulo per collegare una sonda ExPro-B… come termostato e/o igrostato, 1-stadio   zone 1, 2, 21, 22 zone 1, 2, 21, 22
ExBin-D-2 Modulo per collegare una sonda ExPro-B… come termostato e/o igrostato, 2-stadi   zone 1, 2, 21, 22 zone 1, 2, 21, 22

Modello Dati tecnici Zona (modulo) Zona (sonda ExPro-B..)

ExBin-D termostati e/o igrostati, secondo il modello di sonda ExPro-B… (pag. 25) per zone 1, 2, 21, 22

RedBin-D Modulo per collegare una sonda ExPro-B… come termostato e/o igrostato, 1-stadio   zone 2, 22 zone 1, 2, 21, 22
RedBin-D-2 Modulo per collegare una sonda ExPro-B… come termostato e/o igrostato, 2-stadi  zone 2, 22 zone 1, 2, 21, 22

Modello Dati tecnici Zona (modulo) Zona (sonda ExPro-B..)

RedBin-D termostati e/o igrostati, secondo il modello di sonda ExPro-B… (pag. 25) per zone 2, 22

InBin-D Modulo per collegare una sonda InPro-B… come termostato e/o igrostato, 1-stadio area sicura area sicura
InBin-D-2 Modulo per collegare una sonda InPro-B… come termostato e/o igrostato, 2-stadi area sicura area sicura

Modello Dati tecnici Zona (modulo) Zona (sonda InPro-B..)

InBin-D termostati e/o igrostati, secondo il modello di sonda InPro-B… (pag. 25) per area sicura

Accessori

MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)

Modello Dati tecnici
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ExPro-B…/InPro-B… sonde digitali di temperatura /umidità
Caratteristiche delle sonde ExPro-B.., InPro-B..

ExPro-BT   - 50 Termostato - 40…+   80 °C   50 mm Ambiente /Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BT  -100 Termostato - 40…+ 125 °C 100 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BT  -150 Termostato - 40…+ 125 °C 150 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BT  -200 Termostato - 40…+ 125 °C 200 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22 
ExPro-BF  -  50 Igrostato  0…100 %ur   50 mm Ambiente /Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BF  -100 Igrostato  0…100 %ur 100 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BF  -150 Igrostato  0…100 %ur 150 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BF  -200 Igrostato  0…100 %ur 200 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22 
ExPro-BTF-  50 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+   80 °C, 0…100 %ur   50 mm Ambiente /Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BTF-100 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 100 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BTF-150 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 150 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22  
ExPro-BTF-200 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 200 mm Canale ExBin-D RedBin-D zone 1, 2, 21, 22 

Modello       Funzione sonda Campo Lunghezza Utilizzo Collegabile a  Zona

Sonde per moduli ExBin-D e RedBin-D

MFK Flangia di montaggio per installazione a canale, per la variabile profondità di immersione 
TH-VA Pozzetto in acciaio INOX (V4A 1.4571), lunghezza 120 mm. Altre lunghezze su richiesta  
FA-VA Filtro in acciaio INOX, dimensioni pori 10 µm. Non adatto per ambienti ad alto grado di umidità ! 
MKR Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)  

Modello Dati tecnici          

Accessori

Antideflagrante Industriale

Sonde per moduli InBin-D
Modello       Funzione sonda Campo Lunghezza Utilizzo Collegabile a  Zona
InPro-BT   - 50 Termostato - 40…+   80 °C   50 mm Ambiente /Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BT  -100 Termostato - 40…+ 125 °C 100 mm Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BT  -150 Termostato - 40…+ 125 °C 150 mm Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BT  -200 Termostato - 40…+ 125 °C 200 mm Canale InBin-D  area sicura 
InPro-BF  -  50 Igrostato  0…100 %ur   50 mm Ambiente /Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BF  -100 Igrostato  0…100 %ur 100 mm Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BF  -150 Igrostato  0…100 %ur 150 mm Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BF  -200 Igrostato  0…100 %ur 200 mm Canale InBin-D  area sicura 
InPro-BTF-  50 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+   80 °C, 0…100 %ur   50 mm Ambiente /Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BTF-100 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 100 mm Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BTF-150 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 150 mm Canale InBin-D  area sicura  
InPro-BTF-200 Combinata Termostato / Igrostato - 40…+ 125 °C, 0…100 %ur 200 mm Canale InBin-D  area sicura 

ExPro-B…

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB in acc. 
con i moduli ExBin-D.. 

e RedBin-D.. 
ATEX 94/9/CE

InPro-B…

Le sonde InPro-B...
sono da collegare 

solo ai moduli  
InBin-D…!

NON usare in area Ex !

Funzioni basilari per le sonde ExPro-B…/ InPro-B…
Sonde per moduli ExBin-D…, RedBin-D…, InBin-D... •
Collegamento tramite connettore •
Il modulo dispone di due connettori per il montaggio   •

 della sonda ExPro-B…/ InPro-B…, uno dietro (applica- 
 zione a canale), l‘altro sotto (applicazione ambiente)

Usando un sensore di umidità, deve essere presa in   •
 considerazione la contaminazione e l‘aggressività dell‘ 
 atmosfera

Descrizione
Le sonde ExPro-B… sono usate per la misura della 
temperatura e/o umidità in aree a rischio di esplosione, 
esse devono essere accoppiate esclusivamente ai 
moduli ExBin-D… / RedBin-D…!

Le sonde InPro-B… sono usate per la misura della 
temperatura e/o umidità in aree sicure, accoppiate 
esclusivamente ai moduli InBin-D…!

Consegna:  1 sonda con connettore
Esempio: sonda di umidità ambiente, 50 mm
Modello: 1 × ExPro-BF-50
Attenzione: solo in combinazione con: 
 1 × ExBin-D o RedBin-D 
 (InBin-D… per sonde InPro-B…)
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ExBin-A/RedBin-A/ InBin-A moduli a contatti puliti (singoli e multipli)

ExBin-A1 Modulo (1 canale) per la connessione di 1 sensore binario ExSens in area Ex  zone 1, 2, 21, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22
ExBin-A2 Modulo (2 canali) per la connessione di 2 sensori binari ExSens in area Ex   zone 1, 2, 21, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22
ExBin-A5 Modulo (5 canali) per la connessione di 5 sensori binari ExSens in area Ex  zone 1, 2, 21, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22

Modello Dati tecnici Zona (modulo) Zona (sensore)*
ExBin-A.. moduli a contatti per sensori (da 1 a 5) binari passivi per zone 1, 2, 21, 22

Caratteristiche dei moduli ExBin-A, RedBin-A, InBin-AAntideflagrante

* in acc. con la certificazione del sensore !

Industriale
RedBin-A

Antideflagrante
zone 2, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II3(1)G Ex nC [ia] IIC T6
II3(1)D Ex tD A22 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

ExBin-A

Antideflagrante
zone 1, 2, 21, 22

gas + polveri
certificato PTB 

II2(1)G Ex emb [ia] IIC T6
II2(1)D Ex tD A21 [iaD] IP66 T80°C

ATEX 94/9/CE

InBin-A

I moduli InBin-A.. 
NON sono antideflagranti

e solo per uso
in area sicura

IP66

Funzioni basilari per i moduli …Bin-A
Non serve un modulo aggiunto nel quadro! •
Non serve cablaggio a sicurezza intrinseca! •
Montaggio del modulo in area Ex •
Alimentazione 24 VAC/DC •
Da 1 a 5 sensori binari, passivi, liberi da   •

 potenziale collegabili
Fino a 5 contatti con alimentazione   •

 comune
1 o 2 contatti con morsetto per relè tempo-  •

 rizzato, es. per il controllo della cinghia di  
 2 ventilatori (tempo 120 sec.)

Display con indicazione del valore attuale •
Indicazione LED dello stato del contatto •
Custodia in alluminio IP66 con scatola di   •

 derivazione integrata
Dimensioni (l × p × h) 177 × 107 × 66 mm •

Descrizione
I moduli ExBin-A, RedBin-A e InBin-A sono 
moduli a contatti puliti per il montaggio 
diretto il aree Ex (eccetto InBin-A) con 1, 
2 o 5 canali, per la connessione di 1, 2 o 5 
sensori binari, passivi, liberi da potenziale, 
usati nei sistemi HVAC.

Consegna: 
1 modulo con connettori da 1 a 5 per 
sensori ExSens (secondo modello)

Accessori (opzionale): 
Sensori binari della serie ExSens, (vedi 
pagina seguente)

RedBin-A1 Modulo (1 canale) per la connessione di 1 sensore binario ExSens in area Ex  zone 2, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22
RedBin-A2 Modulo (2 canali) per la connessione di 2 sensori binari ExSens in area Ex  zone 2, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22
RedBin-A5 Modulo (5 canali) per la connessione di 5 sensori binari ExSens in area Ex zone 2, 22 zone 0, 1, 2, 20, 21, 22

Modello Dati tecnici Zona (modulo) Zona (sensore)*
RedBin-A.. moduli a contatti per sensori (da 1 a 5) binari passivi per zone 2, 22

* in acc. con la certificazione del sensore !

Modello Dati tecnici Zona (modulo) Zona (sensoree)

InBin-A.. moduli a contatti per sensori (da 1 a 5) binari passivi per area sicura

InBin-A1 Modulo (1 canale) per la connessione di 1 sensore binario  area sicura area sicura
InBin-A2 Modulo (2 canali) per la connessione di 2 sensori binari  area sicura area sicura
InBin-A5 Modulo (5 canali) per la connessione di 5 sensori binari    area sicura area sicura

MKR  Staffa di montaggio per installazione su canali circolari (fino a diametro 600 mm)

Modello Dati tecnici

Accessori

Modulo a contatti da 1, 2 o 5 canali per sensori passivi binari

cablaggio normale

cablaggio Ex-i 
(sicurezza intrinseca)

Area sicura Area Ex
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TBR-2G Termostato ambiente 0…+40°C, 1K  Contatto, 2-pos   EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2   
TBR-2G3D Termostato ambiente (IP65) -35…+30 °C, 2-20 K  Contatto, 2-pos   EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2, 22   
TBR-2-2G Termostato ambiente 2 stadi -30…+60 °C, 2-10 K  2 × Contatto, 2-pos  2 × EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2  
TBR-AN-2G Termostato ambiente contatto diretto -30…+60 °C, 2-20 K  Contatto, 2-pos  EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2, 22  
TBK-2G Termostato da canale (IP65) 0…+65°C, 2-20 K  Contatto, 2-pos   EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2   
TBT-2G Termostato per liquidi (IP54) 20…+90 °C, 2-20 K  Contatto, 2-pos L = 120 mm EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2  
TBT-VA-2G Termostato per liquidi inox  0…+90°C, 3K  Contatto, 2-pos V4A EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2  
TBK-FR-2G Termostato antigelo (IP65) -10…+12 °C  Contatto, 2-pos capillare 6 m EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2,   
FBR-2G Igrostato ambiente 35…100 %ur, ~ 4 %ur  Contatto, 2-pos   EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2   
FBK-2G Igrostato da canale 35…100 %ur, ~ 4 %ur  Contatto, 2-pos L = 180 mm EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2   
DBK-2G Pressione differenziale 20-300, 50-500, 100-1.000 Pa  Contatto, 2-pos   EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2  
DBK-2G3D Pressione differenziale (IP65) 40-125, 100-400, 350-1.400 Pa  Contatto, 2-pos   EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2, 22   
WFBK-2G Flussostato aria 2…8 m/s, pala V2A  Contatto, 2-pos   EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2   
SWBT-2G Flussostato per liquidi  -20…+60 °C  Contatto, 2-pos  EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2  
NBW-K-2G	 Protezione	cinghia	ventilatore	(IP65)	 fino	a	<	20.000	m³/h	 	 Sensore	Namur	+	staffa	 EXL-IRU-1,	ExBin-A,	RedBin-A	 1,	2	 	 	
NBW-G-2G Protezione cinghia ventilatore (IP65) più di > 20.000 m³/h  Sensore Namur + staffa EXL-IRU-1, ExBin-A, RedBin-A 1, 2  

Modello       Funzione sensore Range / Isteresi Sensore Note  Collegabile al modulo Zona (sensore)

Sensori, collegabili ai moduli a sicurezza intrinseca EXL-IRU-1

ExLine moduli a sicurezza intrinseca Ex a singolo contatto, zone 0, 1, 2, 20, 21, 22

EXL-IRU-1
Antideflagrante

zone 0, 1, 2, 20, 21, 22

gas + polveri

certificato PTB

II(1)GD [EEx ia] IIC

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per i moduli EXL-IRU-1
Alimentazione 24 VAC/DC •
Ingresso: sensore passivo, libero da potenziale, binario •
Uscita: contatto libero da potenziale in area sicura •
Relè temporizzato integrato 30...120 sec. •
Indicazione della posizione del contatto tramite 2 LED •
Predisposto per il montaggio su guida DIN •
Il modulo deve essere installato in area sicura, il sensore   •

 in area pericolosa in accordo al certificato

Descrizione
Il modulo EXL-IRU-1 con circuito a sicurezza intrinseca 
rileva un segnale, passivo, libero da potenziale, binario 
(es. contatto) e lo trasforma in un contatto in area sicura. 

Consegna: 
1 modulo Ex-i, montaggio su guida DIN

Accessori (opzionale):  
Sensori binari tipo ExSens

EXL-IRU-1

Caratteristiche dei moduli EXL-IRU-1

EXL-IRU-1 1 modulo (montaggio su guida DIN) per 1 sensore passivo, binario, della serie ExSens Area sicura zone 0, 1, 2, 20, 21, 22 
Accessorio:
N1 supply unit Ingresso 120…240 VAC, uscita 24 VDC, max. 0,5 A, max. 4 pz. EXL-IRU-1 collegabili. N1 supply unit è necessario solo in caso di alimentazioni 120…240 VAC! 

* in acc. con la certificazione del sensore !

Modello Dati tecnici  Zona (modulo) Zona (sensore)*
EXL-IRU-1  modulo a sicurezza intrinseca

ExSens sensori passivi, binari per zone 1, 2, 22

ExSens
Antideflagrante

zone 1, 2, 22

gas + polveri

Certificato dal costruttore

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per i sensori ExSens
Sensori per installazione in area pericolosa, da collegare   •

 al modulo a sicurezza intrinseca ExBin-A, RedBin-A  
 o EXL-IRU-1

Il modulo rileva un segnale passivo, binario dal sensore   •
 e lo trasforma in un contatto in area sicura

Il sensore deve essere installato in area pericolosa in   •
 acc. al certificato, il modulo in area sicura

Descrizione
I sensori ExSens sono adatti per la misura di tempera-
tura, umidità o pressione, in area pericolosa completi 
di dichiarazione di conformità del costruttore alle 
norme ATEX 94/9/CE. I sensori sono passivi e liberi da 
potenziale.
Consegna:  1 sensore
Esempio d‘acquisto: 1 termostato antigelo
Modello d‘acquisto:  1 × TBK-FR-2G 

Passivi, binari

Antideflagrante Caratteristiche dei sensori ExSens

Antideflagrante

Installation kit 1 Per termostato antigelo tipo TBK-FR-2G, canale PG per capillare, 6 staffe, staffa di supporto
Installation kit 2 Per DBK include 2 metri di tubo (diametro interno Ø 6 mm) 2 connettori di plastica   

Modello Dati tecnici    

Accessori



� � � � � � � � � � � � � �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �� � � � � � � � � � � � � �

Catalogo 2010

www.schischek.com28

EXC-T... Termostato II2G EEx ed IIC T6 -30…+70 °C, diversi range di temperatura e modelli  
EXC-TF...	 Termostato	antigelo	 II2G	EEx	ed	IIC	T6	 +4…+	15	°C,		∆T	=	2K,	capillare	6	m	 	
EXC-R 10/3... Interruttore II2G EEx ed IIC T6 10 A - 240/400 V - 2,5 /4,6 KW - 3 poli 
EXC-R 20/3... Interruttore II2G EEx ed IIC T6 20 A - 240/400 V - 4,5 /9,0 KW - 3 poli  
EXC-R 20/6... Interruttore II2G EEx ed IIC T6 20 A - 240/400 V - 4,5 /9,0 KW - 6 poli  
EXC-R 40/3... Interruttore II2G EEx ed IIC T6 40 A - 240/400 V - 11 /20 KW - 3 poli  
EXC-R 40/6... Interruttore II2G EEx ed IIC T6 40 A - 240/400 V - 11 /20 KW - 6 poli 
EXC-R 80/3... Interruttore II2G EEx ed IIC T6 80 A - 240/400 V - 23 /40 KW - 3 poli  
EXC-R 80/6... Interruttore II2G EEx ed IIC T6 80 A - 240/400 V - 23 /40 KW - 6 poli  
EXC-RIA-261 Indicatore del valore attuale II2G EEx ia IIC T6 4...20 mA, loop powered  
EXC-… Sensore di fumo, canale/ambiente II2G EEx m II T4 24 VDC, scatola di derivazione inclusa
EXC-DS1/VA Termofusibile di sicurezza II2G EEx d IIC T6 Montaggio a canale, contatto libero da potenziale, intervento a 70°C…160°C (step 10°C) 

ExComp
Antideflagrante

zone 1, 2, 21, 22

(in acc. al modello)

gas + polveri

certificato PTB

ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari dei componenti ExComp
Nessuna informazione specifica •
Funzioni in acc. con ogni singolo prodotto /modello •

Descrizione
Vari prodotti antideflagranti come interruttori, termostato 
antigelo... 

Consegna:  1 componente
Esempio d‘acquisto:  interruttore 20 A, 6 poli
Modello d‘acquisto:  1 × EXC-R 20/6

Componenti

Modello       Applicazione Antideflagrante Dati tecnici

ExComp componenti

EXM- 650     650 N 24 VDC Elettromagnete   44 mA Zone 1, 2, 21, 22  
EXM -1300  1.300 N 24 VDC Elettromagnete   65 mA Zone 1, 2, 21, 22  
EXM -2000  2.000 N 24 VDC Elettromagnete 160 mA Zone 1, 2, 21, 22 

Modello       Forza Alimentazione Funzione Corrente Zona

ExMag elettromagneti

GH-6 Ancoraggio per EXM-650     
GH-13/20 Ancoraggio per EXM-1300 e EXM-2000    
ExBox-3P Scatola di derivazione Ex-e, IP66     
EXC-K4/S Scatola di derivazione Ex-e, IP66 con fusibile integrato   
EXC-T1 Pulsante Ex-d     
N1 supply unit Unità di alimentazione, ingresso 120…240 VAC, uscita 24 VDC, max. 0,5 A 

Modello       Dati tecnici   

Accessori

ExMag elettromagneti bloccaporte Ex per zone 1, 2, 21, 22

ExMag
Antideflagrante

zone 1, 2, 21, 22
gas + polveri

certificato PTB
II2G Ex mb II T6

II2D Ex tD 21IP65 T80°C
ATEX 94/9/CE

Funzioni basilari per gli elettromagneti ExMag
Magneti elettrici ExMag •
Forza in acc. al modello, 1 m di cavo •
Si richiede una scatola di derivazione Ex-e per la   •

 connessione elettrica. Si raccomanda una tensione di  
 alimentazione a 24 VDC stabilizzata

Il max. AC-ripple non deve superare il 20% •

Descrizione
Gli elettromagneti ExMag sono magneti elettrici progetta-
ti per tenere le porte aperte o chiuse per tutto il tempo in 
cui sono alimentati.

Consegna:  1 magnete + accessori (opzionali)
Esempio d‘acquisto:  magnete da 650 N + ancoraggio
 + scatola di derivazione Ex/ fusibile
Modello d‘acquisto:  1 × EXM-650 + 1 GH 6 
 +  1 × EXC-K4/S

Elettromagnete

Antideflagrante Caratteristiche degli elettromagneti ExMag

ExComp componenti Ex
Antideflagrante Caratteristiche dei componenti ExComp
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Note
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Normativa ATEX 94/9/CE 
per componenti elettrici antideflagranti

Le norme che regolano la protezione antidefla-
grante negli stati membri della Comunità Europea, 
sono state stilate conformemente alle linee guida 
94/9/CE (ATEX 95) e 99/92/CE (ATEX 137), che 
hanno sostituito le più vecchie 76/117/CEE e che 
armonizzano perfettamente tutte le normative euro-
pee del settore attualmente in essere. Il periodo di 
transizione dal vecchio al nuovo sistema di norme 
si é concluso il 30.06.2003.
Obbligatoria per la costruzione di componenti 
elettrici antideflagranti é, dal 1° luglio 2003, la nor-
mativa ATEX 94/9/CE per la conformità negli Stati 
Membri delle norme relative agli apparecchi e ai 
sistemi protettivi da utilizzarsi in atmosfere poten-
zialmente esplosive.
Le linee guida 1999/92/CE (ATEX 137) fungono da 
riferimento per una classificazione omogenea degli 
impianti a rischio e come base per la selezione e 
l‘ordinamento dei sistemi e degli apparecchi come 
pure per la loro installazione.
ATEX: linee guida 94/9/CE del Parlamento e del 
Consiglio europeo datate 23 Marzo 1994 per il bi-
lanciamento delle norme vigenti negli Stati Membri 
in relazione agli apparecchi e ai sistemi di protezio-
ne per la definizione delle applicazioni in atmosfere 
potenzialmente esplosive.
ExVO: Direttiva per la messa in circolazione di ap-
parecchi e sistemi protettivi destinati ad atmosfere 
potenzialmente esplosive. Prescrizione 11.GSGV.
ElexV: Requisiti minimi per il miglioramento della 
salute e della sicurezza dei lavoratori che operano 
in zone a rischio di esplosione! - Decreto sugli im-
pianti elettrici in aree a rischio di esplosione.
Certificati
Gli apparecchi elettrici devono essere obbligatoria-
mente certificati e approvati. Le prove devono esse-
re condotte da un ente certificatore accreditato (per 
es. PTB - Physikalisch Technische Bundesanstalt 
di  Braunschweig). Le certificazioni ATEX sono rico-
nosciute e accettate anche in paesi extraeuropei.
Responsibilità
La responsabilità per il mantenimento di tutte le 
norme e linee guida, dalla produzione attraverso 
la progettazione dei sistemi, fino all’installazione e 
alla messa in funzione e alla manutenzione devono 
essere chiaramente suddivise.
Ogni individuo deve assumersi la responsabili-
tà che gli compete quale parte di un progetto più 
ampio:

proprietà degli edifici •
utilizzatore finale •
architetto •
ufficio di progettazione / casa di regolazione •
società di controllo •
impiantisti / installatori •
produttori •
fornitori •
società di manutenzione •

L‘etichetta e i suoi componenti
Dal 1.7.2003 sono in vigore le nuove norme ATEX, 
perciò la base giuridica di riferimento per l‘etichet-
tatura degli apparecchi elettrici antideflagranti sono 
le linee guida CE.
Esempio di una etichetta per un attuatore ad 
un quarto di giro:
Nome del produttore, suo indirizzo, tipologia del 
prodotto, dati elettrici (V, A, W, Hz), tempera-
tura ambiente se diversa da -20 a + 40°C, n. di 
serie, classificazione del tipo di protezione anti-
deflagrante.

Per erigere degli impianti elettrici in zona con atmo-
sfera potenzialmente esplosiva classificata come 
“Gruppo II” vigono le norme EN60079-14.
Circuiti elettrici con protezione tipo d, e, q, o, m, p
L‘installazione nel quadro elettrico é identica a 
quella delle installazioni convenzionali anche se 
vanno rispettate le procedure per le apparecchia-
ture EEx. Ci si riferisce per esempio alle tensioni, 
correnti, sicurezza, apparecchi di protezione del 
motore ecc. I requisiti specifici deveno essere rica-
vati dai certificati, dalle norme e dalle prescrizioni, 
come pure le istruzioni per l‘uso. Qualsiasi lavoro 
relativo ai circuiti (per esempio i collegamenti  nella 
scatola di derivazione EEx-e) effettuato all‘interno 
dell‘ambiente a rischio d‘esplosione deve assolu-
tamente avvenire solo dopo aver tolto qualsiasi 
corrente/tensione. La scatola di derivazione EEx-e 
può essere aperta solo dopo aver preventivamente 
spento ogni circuito elettrico.
Circuiti elettrici di sicurezza tipo “i” 
(sicurezza intrinseca)
Per la progettazione e la realizzazione degli im-
pianti di accensione / spegnimento e comando da 
installare in area sicura, ma che comunque hanno 
un circuito che conduce nell‘area Ex, si devono ri-
spettare alcune norme. Ciò é particolarmente vero 
per i circuiti elettrici a sicurezza intrinseca. Questi 
devono essere separati fisicamente dai circuiti 
non a sicurezza intrinseca. Le distanze minime di 
sicurezza devono essere rispettate. Si deve preve-
nire l’insorgere di correnti induttive e/o capacitive 
lungo i fili. I limiti massimi elettrici degli apparecchi 
EEx-i devono essere sempre rispettati in qualsia-
si situazione. Allacciamenti fra circuiti elettrici a 
sicurezza intrinseca e non, sono assolutamente 
vietati. Il circuito a sicurezza intrinseca deve per-
tanto essere marcato chiaramente in partenza.
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Installazione corretta

I circuiti a sicurezza intrinseca devono essere 
marcati in azzurro. Una colorazione distintiva é 
consigliabile su tutti i fili e parti a sicurezza intrin-
seca per evitare di incrociare o scambiare quelli 
a sicurezza intrinseca con quelli che non lo sono. 
Esempi: fili, cavi, canaline, pressacavi delle sca-
tole di derivazione, morsettiere, tubazioni ecc.
Fra i circuiti a sicurezza intrinseca e quelli non a 
sicurezza intrinseca si deve rispettare una distanza 
minima di almeno 50 mm, mentre fra due circuiti a 
sicurezza intrinseca va tenuta una distanza di al-
meno 6 mm. Nell‘installazione i cavi dei circuiti a 
sicurezza intrinseca devono essere posizionati se-
paratamente da quelli non a sicurezza intrinseca !
Suggerimenti per la realizzazione del quadro 
elettrico  
E‘ necessario tener ben separati i componenti /ap-
parecchi a sicurezza intrinseca da quelli che non lo 
sono. Si consiglia di prevedere gli spazi necessari 
al fine di evitare costi aggiuntivi in futuro. 
Trasformatori di grandi dimensioni, rettificatori di 
frequenza, grandi relè e altri apparecchi elettrici, 
che potrebbero influenzare con induttività e capa-
cità i circuiti a sicurezza intrinseca, devono essere 
installati ad una distanza adeguata. Per precau-
zione si dovrebbero fornire gli strumenti EEx-i di 
un‘adeguata copertura come protezione contro 
manipolazioni scorrette. Relative norme e prescri-
zioni devono essere rispettate.

ATEX
Atmosphère
Explosible

Normativa antideflagrante L‘etichetta e i suoi componenti
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Informazioni sui componenti elettrici antideflagranti secondo la norma ATEX 94/9/CE
Classificazione ed etichettatura delle aree a rischio di esplosione Suddivisione e differenziazione di gas, nebbie, vapori
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Quando e dove si deve prendere in considerazione la protezione Ex
Antideflagrante significa: “Sicurezza per la vita, la salute e i beni”

Quando si incorre nel pericolo d‘esplosione?
Il pericolo di esplosione si verifica in presenza di 
un‘alta concentrazione di sostanze infiammabili 
sotto forma di gas, nebbie, vapori o polveri.
Quando si crea un‘esplosione?
Un‘esplosione si crea quando i seguenti compo-
nenti si trovano contemporaneamente nello stesso 
luogo:

Atmosfera esplosiva •
Sorgente di innesco •
Aria (Ossigeno) •

Tipiche sorgenti di innesco
L‘autocombustione é la più frequente causa di in-
cendio ed é causata da superfici surriscaldate o da 
scintille prodotte per attrito meccanico.
Ci sono anche altre numerose sorgenti di innesco 
generate da apparecchi meccanici e/o elettrici. 
Questi sono alcuni esempi:

Autocombustione •
Superfici surriscaldate •
Fiamme libere •
Scintille prodotte meccanicamente •
Elettricità statica •
Fulmini •
Ultrasuoni •
Reazioni chimiche •
Scintille prodotte elettricamente •
Archi elettrici •
Compressione adiabatica •
Onde d‘urto adiabatiche •
Bilanciamento del carico elettrico •
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L‘impianto è a rischio d‘esplosione?
Le condizioni riportate qui sotto devono, ORA 
o in FUTURO, essere valutate con la massima 
attenzione:
Si  No (Test di controllo)
□		□  Sono immagazzinate sostanze infiammabili.
□		□  Sono usate sostanze infiammabili.
□		□  Sono imbottigliate sostanze infiammabili.
□		□  Utilizzo di sostanze infiammabili per la
 pulizia.
□		□  Impiego di sostanze infiammabili nella
 produzione.
□		□  Si generano sostanze infiammabili durante i  
 processi produttivi.

 6 x „No“: Ovviamente non c‘è bisogno di  
  alcun dispositivo antideflagrante

 anche solo 1 × “SI”: 
 la progettazione va eseguita tenendo
 presente il pericolo di esplosione e
 verificando le norme, le linee guida e le
 prescrizioni relative alle zone a rischio di
 esplosione.

 Esempio: Sic. fabbr. V, ExVO, EX-RL
Nota: 
tutte le informazioni, i criteri di scelta e le check-
list sono da intendersi come puri mezzi ausiliari 
senza pretesa di completezza e in nessun modo 
sostituiscono parzialmente o completamente le 
normative, le vigenti prescrizioni e norme giuridi-
che, regole e le linee guida in materia di sicurezza. 
Si sottolinea che è veramente importante prendere 
tutti gli accorgimenti possibili per avere una esatta 
classificazione delle aree potenzialmente esplosive 
(Zone Ex).

Alcune applicazioni tipiche:
Impianti chimici, petrolchimici e farmaceutici •
Raffinerie, serbatoi e impianti di stoccaggio •
Impianti di produzione vernici o solventi •
Impianti di verniciatura e coating •
Laboratori industriali e scolastici •
Trattamento acque e centrali •
Sistemi di depressurizzazione e compressione gas •
Tutti i tipi di magazzini •
Tutti i tipi di impianti di riempimento •
Tutti i tipi di impianti di pulizia •
Industria molitoria, silos, silos per polveri •
Off-shore, on-shore e costruzioni navali •
Gas e oleodotto •
Stamperie, industria agro-alimentare, ... •

Le fasi del progetto:
Stabilire se l‘impianto è o non è a rischio di   •

 esplosione
Far valutare il grado di rischio a degli esperti  •
Definire le zone, gli ambienti, le categorie, i   •

 gruppi di eplosione e le classi di temperatura
Progettare l‘impianto conformemente alle   •

 normative
Selezionare i migliori prodotti e fornitori •
Rispettare le regole dell‘installazione •
Verificare che le etichette siano tutte a norma •
Garantire una corretta messa in funzione •
Garantire l‘ispezione finale da parte delle   •

 autorità competenti
Garantire una manutenzione conforme alle   •

 normative
Produrre e conservare la documentazione   •

 prevista dalla norma

Dal fuoco alla detonazione
L‘innesco di un incendio è solo il primo anello di 
una catena che velocemente passa da fiamme cir-
coscritte ad una combustione costante con qualche 
leggero scoppio per proseguire con una esplosione 
e la detonazione finale. Le esplosioni sono più fa-
cilmente causate da gas, mentre le detonazioni da 
polveri.
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Zone • Gruppi di esplosione • Classi di temperatura
Suddivisione ed etichettatura degli ambienti a rischio di esplosioneIntroduzione

Gli ambienti a rischio di esplosione sono suddi-
visi in zone, le apparecchiature e i macchinari in 
gruppi e categorie. Si riconosce a vista un appa-
recchio certificato sulla base della sua etichetta 
dove viene riportata la zona per cui l‘apparecchio 
antifdeflagrante é stato testato e quindi  può essere 
installato.
Suddivisione in gruppi (apparecchi)
I gruppi sono suddivisi in I e II, dove il gruppo I im-
plica l‘applicazione in campo minerario e comun-
que nel sottosuolo e il gruppo II in presenza di gas 
e polveri in ogni altro ambiente.
Suddivisione in zone (ambienti)
Gli ambienti a rischio di esplosione sono suddivisi 
in sei zone, dove la suddivisione rispecchia la pro-
babilità e la ricorrenza che ci si trovi in presenza di 
un‘atmosfera potenzialmente esplosiva (a.p.e.). Si 
opera una divisione fra i gas infiammabili, le neb-
bie, i vapori e le polveri esplosive. La descrizione 
delle zone é riportata nella tabella qui accanto. Per 
gas, nebbie e vapori si parla di zona 0, 1 e 2, dove 
i requisiti antideflagranti di apparecchiature e mac-
chinari aumentano di grado procedendo dalla zona 
2 alla 0. Le apparecchiature e i macchinari per la 
zona 0 devono essere costruiti in modo che „anche 
se un tipo di protezione non dovesse assolvere il 
suo compito o persino si verificassero due difetti, 
venga garantito un grado adeguato di protezione“. 
Perciò, per esempio, si montano in zona 0 sensori 
passivi o privi di potenziale collegati ad un circuito 
a sicurezza intrinseca II2(1)G [EEx ia] IIC e che 
mostrino la corrente certificazione.
Per le polveri si parla di zona 20, 21 e 22, dove i 
requisiti antideflagranti di apparecchiature e mac-
chinari aumentano di grado procedendo dalla zona 
22 alla 20. Le apparecchiature e i macchinari per  la 
zona 20 e 21 devono ottenere un certificato specifi-
co per questi ambienti.
Suddivisione in categorie (apparecchi)
Con la suddivisione in categorie si determina quale 
apparecchiatura o macchinario sia adatta all‘in-
stallazione in una determinata zona. Esistono sei 
categorie. Le categorie 1G, 2G e 3G si riferiscono 
alla protezione antideflagrante rispetto ai gas (G = 
gas); le apparecchiature e i macchinari classificati 
1G  sono per applicazioni in zona 0, 1 e 2. Le appa-
recchiature e i macchinari 2G, sono da utilizzarsi in 
zona 1 e 2 mentre quelli classificati 3G sono adatti 
solo alla zona 2. Le categorie 1D, 2D e 3D si rife-
riscono alla protezione antideflagrante in presenza 
di polveri esplosive (D = dust); le apparecchiature 
e i macchinari classificati 1D sono per zona 20, 21 
e 22, apparecchiature e macchinari 2D per zona 
21 e 22 mentre quelli che riportano 3D vanno in 
zona 22.

 Zone 0, 1 e 2

Esempio di una tipica attività di zona: riempimento di  
contenitori di benzina in ambiente chiuso.

Zone 20, 21 e 22

Esempio di una tipica attività di zona: riempimento con  
graniglie di un silos in ambiente chiuso.

Gruppi di esplosione e classi di temperatura
Grazie alla classificazione di macchinari e apparec-
chiature secondo gruppi e categorie si determina in 
quali zone questi possono essere installati; analo-
gamente grazie ai gruppi di esplosione e alle classi 
di temperatura si determina in presenza di quali gas 
o polveri si può installare una apparecchiatura o un 
macchinario. Il tipo di protezione non é un marchio 
di qualità ma piuttosto indica la soluzione costrutti-
va secondo cui si é realizzata l‘apparecchiatura o il 
macchinario antideflagrante.
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Suddivisione in gruppi di esplosione
A seconda del tipo di protezione, macchinari e 
apparecchiature per i gas, nebbie e vapori sono 
suddivisi in tre gruppi di esplosione: IIA-IIB-IIC. Il 
gruppo di esplosione é un mezzo per misurare il 
grado di ignizione dei gas (atmosfera potenzial-
mente esplosiva). I requisiti delle apparecchiature e 
dei macchinari si innalzano andando da IIA a IIC.

Suddivisione in classi di Temperatura
Le apparecchiature e i macchinari antideflagranti 
sono suddivisi in classi di temperatura (da T1 a 
T6). Per classe di temperatura non si intende come 
spesso invece erroneamente si crede la tempera-
tura dell’apparecchio in funzione, bensì la tempe-
ratura massima consentita sulla sua superficie a 
una temperatura ambiente di + 40°C. Cioè quella 
temperatura che non sarà mai superata in nessun 
punto della superficie dell’apparecchio in qualsiasi 
momento. La massima temperatura di superficie 
deve assolutamente essere sempre inferiore a 
quella di ignizione dell’atmosfera che circonda l’ap-
parecchio. I requisiti delle apparecchiature e dei 
macchinari si innalzano andando da T1 a T6.
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Serranda aria di: Sicurezza • Regolazione • Tagliafuoco/Fumi Riscaldamento • Condizionamento • Umidificazione • VAV

Termostati • Igrostati • Pressostati • Pressostato differenziale

Applicazioni

Protezione cinghia ventilatore • Termostato antigelo

Gli attuatori Schischek sono certificati per il montaggio diretto e la 
messa in funzione nelle zone a rischio d‘esplosione e per l‘appli-
cazione dove temperatura, gas, nebbie o vapori richiedano il più 
alto grado di protezione. Per il collegamento elettrico all‘interno 
della zona a rischio EX si deve utilizzare una scatola di derivazio-
ne certificata (per es. modello ExBox-...). All‘atto dell‘installazione 
si deve far attenzione che il cavo di collegamento dell‘attuatore 
sia fissato con cura protetto in modo da prevenire ogni possibile 
danno meccanico.

Serranda di regolazione
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Un esempio di circuito di controllo é quello formato da un attuatore 
per valvole Ex, una sonda passiva (ExPro-CT) e un trasduttore 
(ExCos-D) entrambi posizionati direttamente in area a rischio 
d‘esplosione. Il trasduttore commuta le variazioni resistive della 
sonda in un segnale attivo (0...10 VDC oppure 4...20 mA) che 
viene collegato all‘entrata del controllore. Il segnale d‘uscita del 
controllore è inviato direttamente all‘attuatore. Non necessita 
nè di moduli a sicurezza intrinseca nè di cablaggi per circuiti a 
sicurezza intrinseca. Con le valvole si deve assolutamente fare 
attenzione alla temperatura massima di superficie consentita.

Riscaldamento/Condizionamento
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Serranda con controllo automatico
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Un esempio di circuito di controllo é quello formato da un attua-
tore per valvole ExRum, una sonda passiva (ExPro-CF) e un 
trasduttore (ExCos-D) entrambi posizionati direttamente in area a 
rischio d‘esplosione. Il trasduttore commuta le variazioni resistive 
del sensore in un segnale attivo (0...10 VDC oppure 4...20 mA) 
che viene collegato all‘entrata del controllore. Il segnale d‘uscita 
del controllore è inviato direttamente all‘attuatore. Non necessita 
nè di moduli a sicurezza intrinseca nè di cablaggi per circuiti a 
sicurezza intrinseca. Con le valvole si deve assolutamente fare 
attenzione alla temperatura massima di superficie consentita.

Umidificazione
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Nelle applicazioni di serrande tagliafuoco/fumi, l‘attuatore ha il 
compito di riportare la serranda nella sua posizione di sicurezza 
tramite la segnalazione di un contatto/termofusibile che interrom-
pe l‘alimentazione all‘attuatore. L‘attuatore porterà la serranda 
nella posizione di sicurezza tramite una molla interna. Il termofu-
sibile ExPro-TT-.. è collegato tramite un connettore all‘attuatore e 
non necessita del modulo a sicurezza intrinseca.

Controllo di serrande tagliafuoco/ fumi

� �����������
��

���������

������ �������������������������

��
��

��
�

��
��

��
���

��

Un esempio di circuito di controllo é quello formato da un venti-
latore antideflagrante ed un sensore attivo (ExCos-P) entrambi 
posizionati direttamente in area a rischio. Il sensore fornisce un 
segnale attivo (0...10 VDC oppure 4...20 mA) che viene collega-
to all‘entrata del controllore. Il segnale d‘uscita del controllore è 
inviato direttamente al motore del ventilatore (deve essere anti-
deflagrante) per variare la frequenza della ventola del ventilatore 
(anch‘essa antideflagrante) mantenendo la pressione/portata 
d‘aria richiesta. 
Nota: Il segnale del controllore può essere anche inviato ad un 
attuatore montato su una serranda che regola la pressione/por-
tata nel canale dell‘aria.

VAV e controllo della pressione differenziale
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Un esempio di circuito di controllo é quello formato da un attua-
tore Ex, una sonda passiva (ExPro-CT...) collegata a un trasdut-
tore (ExCos-D) tutti posizionati direttamente in area a rischio 
d‘esplosione. Il trasduttore commuta le variazioni resistive della 
sonda in un segnale attivo (0...10 VDC oppure 4...20 mA) che 
viene collegato all‘entrata del controllore. Il segnale d‘uscita del 
controllore è inviato direttamente all‘attuatore. Non necessita 
nè di moduli a sicurezza intrinseca nè di cablaggi per circuiti a 
sicurezza intrinseca.

I termostati formati dal modulo ExBin-D... e dalla sonda ExPro-
BT... sono studiati per essere applicati direttamente in area a 
rischio d‘esplosione (secondo il modello in zone 1, 2, 21, 22). 
Non richiedono circuiti a sicurezza intrinseca e neanche moduli a 
sicurezza intrinseca installati nel quadro di comando. Il contatto di 
uscita può essere utilizzato per diverse funzioni (relè, contatti,...).

Termostati
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o pressione differenziale, es. per il controllo della cinghia del ven-
tilatore in area esplosiva. Possono essere applicati direttamente 
in area a rischio d‘esplosione (secondo il modello in zone 1, 2, 
21, 22). Non richiedono circuiti a sicurezza intrinseca e neanche 
moduli a sicurezza intrinseca installati nel quadro di comando. 
Per evitare una errata comunicazione dello stato del ventilatore 
il pressostato viene fornito con un relè temporizzato integrato che 
garantisce un ritardo all’accensione. Il contatto di uscita può esse-
re utilizzato per diverse funzioni (relè, contatti,...).

Monitoraggio cinghia ventilatore con un pressostato differenziale / flussostato
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Gli igrostati formati dal modulo ExBin-D... e dalla sonda ExPro-
BF... sono studiati per essere applicati direttamente in area a 
rischio d‘esplosione (secondo il modello in zone 1, 2, 21, 22). 
Non richiedono circuiti a sicurezza intrinseca e neanche moduli a 
sicurezza intrinseca installati nel quadro di comando. Il contatto di 
uscita può essere utilizzato per diverse funzioni (relè, contatti,...).

Igrostati
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������ ��������� I moduli ExBin-N… con il sensore Namur collegato (sensore in-
duttivo di prossimità) sono studiati per il controllo, senza contatto 
meccanico, della cinghia del ventilatore in area esplosiva.
Possono essere applicati direttamente in area a rischio d‘esplo-
sione (secondo il modello in zone 1, 2, 21, 22). Non richiedono 
circuiti a sicurezza intrinseca e neanche moduli a sicurezza in-
trinseca installati nel quadro di comando. Per evitare una errata 
comunicazione dello stato del ventilatore il modulo viene fornito 
con un relè temporizzato integrato che garantisce un ritardo al-
l’accensione. Il contatto di uscita può essere utilizzato per diverse 
funzioni (relè, contatti,...).

Monitoraggio cinghia ventilatore con sensore induttivo
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I pressostati ExBin-P... sono studiati per monitorare la pressio-
ne o pressione differenziale, es. per il controllo del filtro in area 
esplosiva. Possono essere applicati direttamente in area a rischio 
d‘esplosione (secondo il modello in zone 1, 2, 21, 22). Non richie-
dono circuiti a sicurezza intrinseca e neanche moduli a sicurezza 
intrinseca installati nel quadro di comando. Il contatto di uscita 
può essere utilizzato per diverse funzioni (relè, contatti,...).

Monitoraggio filtro
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������ ������ I moduli ExBin-FR… sono sensori per la protezione antigelo, la 
misura è realizzata da un capillare. Possono essere applicati di-
rettamente in area a rischio d‘esplosione (secondo il modello in 
zone 1, 2, 21, 22). Non richiedono circuiti a sicurezza intrinseca 
e neanche moduli a sicurezza intrinseca installati nel quadro di 
comando. Il contatto di uscita può essere utilizzato per diverse 
funzioni (relè, contatti,...).

Protezione antigelo
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